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SCENARIUSZ, fundament twórczości filmowej + Polska taś! 


O RZ WSNONILZWALAWKOJ 


WIADOMOŚCI RÓŻNE 


e W dniu 24 marca 2 inicja- 
tywy_ Międzynarodowego Korni- 
tel Łączności. Intelektualistów 
w Obronie Pokoju została zwo- 
jana w Warszawie Krajowa 
Narada Obrońców Pokoju. W 
naradzie wzięli udział przed- 
stawiciele wszystkich warstw 
.polecznych — robotnicy, chło- 
3 pl, literaci | naukowcy, Nara- 
dzie | przewodniczył « sekretarz 


3 : senerainy KCZZ Edward Ochab 
ZE 14, W TYM DOMU ROK Romicnki czionkowiZYOEAH 
3 POPRZ GEN. BRONI WALTER Prue, Fimowych R. P. zabral 
GAR ZĘ KAROL ŚWIERCZEWSKI Karulne czynną epólpracę 
34 ORGANIŻOWAĆ CDYWWIR pracowników  Flimu % milośnie 

4 14 ZGINĄŁ W WALCNWOLNUŚĆ MH ków kina w obronie pokoju. 
e4* NJ ie tesz O WLONĄC 
TRAC UKRASKI PASZOWE powszechniania Blimów pozwo: 
RD BALIGNUEA iity na podniesienie frekwencji 
widzów w. kinach objazdowych, 
Usprawnliy. pracę kn nutho: 
mych okazując im daleko Jdq- 
cx pomoc. Zadaniem. SKIP jest 
Swiatow. ongres Obrony Pokoju, zwołany na dzień 20 kwie- S BYS FD eZ” 
w obronie pokoju, poprzedzone byly w Polsce Krajową Nar WRACA Pi 
radą Obrońców Pókoją. Na sali obrad zebzai się przedsawi: 8 RANE. nne 

























<lele "calego" społeczeństwa, > polączeni wspólną * Wolą Walki 
v'pokój 1 "postep na kwiecde o 22 pertuktu kin objazdowych we: 

e Ś Szy równocześnie. 2 zerookra: 

nami w o miastach * najnows; 





jak: „Klęska szpiega: 
s „Zpomniana” wloż 
firzęci szturm”, „Jasna 
| | Słońce. wschodzi, W 
ostatnim "miesiącu 19 kin ob- 
jszdowych na terenie okręgu 
warszawskiego dało 303 seanse, 
na których, było 90.117 osób. 
* PZPR_S, ście wraż z 
Kołem Przyjaźni Polsko-Ra- 
dzieckiej RSW Prasa zorgani- 
zuwało poranek artystyczno- 
oświatowy, poświęcony twórczo 
ści Maksyma Gorkiego. Na po- 
ranku wyświetlony był film 
cla Gorkiego „Wśród ludzi 
Rada Związków Artystycz- 
;ych_w Polsce wystosowała do 
konferencji przedstawicieli Kul- 
tury | Nauki w Obronie Pokoju, 
obradującej w Nowym Yorku, 
pismo, w którym czytamy m. 
in.: Rada Związków Artystycz. 
nych w Polsce w imieniu 20 
tys._ stowarzyszonych _ pisarzy, 
mialarzy, rzeźbiarzy, architekt 
tów, muzyków. kompozytorów, 
aktórów scenicznych 1 fllmo- 
wych" przesyła Konferencji 
Przedstawicieli Kultury i Nau- 
kiów Obronie Pokoju wyrazy 
gorącej solidarności. 
© Inżynier Kazimierz Bie- 
drzycki, dyrektor" techniczny 
Przedsiębiorstwa Państwowego 


























Na Krajowej Naradzie Oszczędności przemówienie program na Dolny 'm Śląsku leczą 
we wykłosii przewodniczący Komitetu Ekonomicznego Rady się ehopi z calej Polski, kierowani iu ną Kurację przez pot 
Ministrów min, Hilary Mine latowe zarządy Samopomocy Cnlopskiej 





„Film Polski", przebywa na 
Węgrzech wraż z ekipą fachow- 
ców” technii 
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Zalęcie „z, „uroczystości „otwarcia _ Fabryki _ rotochemieznej 
w Warszawie: min, Stetin Dybowski | gen. Marian Spy” 
Shalski *w "rozmowie % dyrektorem naczelnym  E_ „Płlm 











Polski inż, 5t. Alorechiem przemysłu 
> Wiełka bitwa o wprowadzenie w naszej gospodarce. narodo. 

wej stałego systemu oszczędzania rozpoczęła się 
Krajowa Narada. Oszczędnościowa wystąpiła 2 apelem, wzy 





wając wszystkich do wulki o, przedterminowe wykonanie. planu 
i realizacji zadań oszczędnościowych na rok 1949, W czasie 
obrad przewodniczący. Komitetu Ekonomicznego Rady Ministców 
— min, Mine — użył barwnego porównania, mówiąc: 








— „Nasza gospodarka przypomina młodego, niezmiernie szybko 
rosnącego czlowieka, któremu” wszystkiego za mało. klóremu 
mie można nasłorczyć, klóry z” ubrania wyrasta, który. buty 



































adziea, który” "zjeda bochenek chleba "na śniadanie. 1” mówi 
więcej. I głodno woła: więcej, daj więcej stali daj więcej wę. 
więcej! cementu, daj więcej mieszkań, daj więcej tkanin, więcej 
bulów. "daj i daji więcej daj. prędzej, daj, bez udania daj! 
Daj" be "ranę. Daj — bo” ja szybko: tonę, aj szybko 
1 prędko, bo ju rożnę łak szybko I prędko, jak nigdy, Polska nie 
monia”. Nie. podobna, jednak przypuszczać, oby 61) którzy, nie 
oszczędzają u siebie w domu > nauczyli żię odzczędzoć, ślojąc 
przy warsztacie pracy, Dlatego kakdą akcję uszezędnodciową 20 
<zynać należy. oi siebie. Celem lej akeji w jej dalekośiędnym 
biega” jest _nacycenie. każdego człowieka. pracy: Nikomu. Hi2ba 
bryka mydla „śchicht+ w. | _ nie zabraknie. Mówi o lym wyraźnie tzaalaejazKtojowu Narady 
Warszawie, bióża w reku ubie: | Ozezędnaściowej: „łożemy! zwiększając 2 toku na tok upoży 
Bymoslifnet toonały yy: | ce szętokich nas ma" w, natromódze Jelnocawke s 
p mik wogbinokrajowym wyel. |. potrzeby Inwestycji” śopodarezych, Socjalnych 1 -Pojlued 
Zespól reatru Narodowego w ratyslawie I Zespół Ludowy | gR_ pracy, w roku leżącym Większe niż peżedł wojnę, gdyż aliediłowalimy, pad 
przy związku Kopiet siowackich w Bratyslawie zAprezenie.  Śleząei SĘ większymi nadwyć. nie. obazarników, fabrykantów | bankierów 
Maly. Warszawie folklor" slowackt w narwnym widowisku pl. -- kami w piodukcji mydle, glive- 
„Rok we. wst yny proszku do pramia 
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Min. Dybowski uruchamia 
rzez. włączenie: prąd: 


Kosztem 6 milionów złotych 
(przedwojennych) _ wybudowano 
w r. 1936 fabrykę fotochemiczną 
na Woli. Niestety w czasie wojny 
ten cenny obiekt uległ całkowi. 
temu zniszczeniu. Budynki spa- 
lono, wszystkie instalacje i ma- 
szyny zdemontowano, częściowo 
wywieziono do Niemiec częściowo 
zdekompletowano. 

„Film Polski* rozpoczął odbudo- 
wę fabryki w 1946 r. i w ciągu 
dwóch iat wytężonej pracy do- 
prowadzono roboty do końca. 
Część maszyn rewindykowano; te. 
które były na miejscu, zrekon- 
struowano, nie posiadając ża- 
dnych do tego celu rysunków 
technicznych, wyjaśnień ani in- 
strukcyj. Po prostu grupa tech- 
ników-zapaleńców w. przeciągu 
długiego czasu _przymierzała po- 
szczególne elementy aż do śru- 
bek włącznie, dorabiała sposobem 
niemal amatorskim _ brakujące 
części i — dzisiaj widzimy skom- 
plikowane urządzenia zrekonsty- 
tuowane i wyglądające tak. jalc- 
by były świeżo wypakowane z 
oryginalnych skrzyń  fabrycz- 
nych. 

Fabryka _ przedstawia — się 
wprost imponująco. Na każdym 
kroku widać walkę z kurzem. 
Sufity i ściany oraz zewnętrzne 
części instalacyj powleczone la- 
kierem, podłogi wilgotne, ale to 
nie woda, tylko gliceryna wchła- 
niająca kurz — przy produkcji 
taśmy filmowej najmniejsza dro- 
bina kurzu jest wrogiem! 


W_ momencie uruchomienia fa- 
bryki na Woli produkcja fotoche- 
miczna została podzielona pomię- 
dzy Warszawę i Bydgoszcz: War- 
szawa produkuje filmy dla kin 
normalne i wąskotaśmowe, filmy 
amatorskie, filmy dla Roentgena 
— słowem cały materiał fotoche- 
miczny na podłożu celuloidowym 
lub_giętkim_ podłożu niepalnym. 
Fabryka w Bydgoszczy produku- 
je Klisze szklane, papiery foto- 
Sraficzne i chemikalia. 

Zdolność produkcji fabryki 
warszawskiej przy pracy na jed- 
nej zmianie wynosi około pół mi- 
liona metrów kwadratowych wy- 
produkowanej taśmy. 

Koszty odbudowy wynosiły o- 
koło 200 milionów złotych, prze- 
ciętna wartość produkcji 750 mi- 
Jionów zł rocznie. Widzimy z te- 
go, że odbudowa bardzo się 
opłaca. Min. Dybowski własnoręcz- 
nie uruchomił fabrykę przez włą- 
czenie prądu przy tablicy roz- 
dzielczej. Minister podkreślił w 
przemówieniu, że szybka odbu- 
dowa możliwa była tylko w wa- 
runkach całkowitej niezależności 
od wpływów kapitału zagranicz- 
nego, niechętnym okiem patrzą- 
cego na powstawanie podobnych 
obiektów u nas, czyli tylko w wa- 
runkach ustroju socjalistycznego. 
Potrzeba nam więcej takich fa- 
bryk, więcej takich inwestycji, 
więcej takich wyczynów! 
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Perforatorka — maszyna do dziurkowania filmu 


POLSKA TASMA 


FILMOWA 



















































Wnętrze fabryki — maszyny emulsyjne 


ROZMOWA 
Z DYR. FABISIEWICZEM 


Dyr. Jan Fabisiewicz. któremu P. 
P. „Film Polski” powierzył odpowie- 
dzidlne”' zadanie kierowania świeżo 
odbudawaną fabryką dotochemiczną 
na Woli w Warszawie — jest żywym 
dowodem tego, do czego może dojść 
zdolny i pracowity człowiek w u- 
stroju socjalistycznym, opartym © za- 
sady sprawiedliwości" społecznej, 


Prosimy dyr. Fabislewicza, by nam 
opowiedział o swej dotychczasowej 
drodze życiowej. 


— Pracuję od najmłodszych lat — 
mówi dyrektor Fabisiewicz - 

nych warunkach udało mi się skoń: 
czyć szkołę rzemieślniczą jako tokarz- 
mechanik. Uczyłem się i pracowałem. 
Całe życie szedłem śladami swego oj- 
ca, robotnika i członka Komunistycz- 
nej Partii Polski. 


Przed_wojną 








dlużej. pracowałem 
„fabryce "pry „SyrenaElektror 
Często” Jednak "zmieniałem pracę: 
prześladowany, przez rządy: safacyj: 
ne 1 policję. Ojelec nauczył mnie od 
mumiodszych lat walczyć z miesprac 
wiediiwością” społeczną: W_ roku 1834 
wstąpiiem do Komunistycznego Zwiąż” 
ku Modzicży Polskiej, W r. 193% ma- 
jąc, 22, lata" zostałem Członkiem: KPB. 
Podczas" okupacji wywieziony /dó 
Niemiec. organizowałen w Hannowe> 
rze w tabryce  cząigów. robotniczy 
Much "oporu" Zostałem "zdkonspirę” 
wany, udnie mi” się jednak przedo- 
Stać do kraju. W r. isds wstąpiłem do 
PERU 








Zaraz po wyzwoleniu zająłem się 
organizacją milicji na terenie Pruszko” 
wa. 1 zostałem pierwszym sekretarzem 
PPR w tym. mieście. 


W r. 1845 zostalem kierownikiem 
ruchu fabryki kinotechnicznej w Ło- 
dzi i wybrano mnie do zarządu głów. 
nego nówo utworzonego Związku Zi 

wodowego Pracowników | Filmowych. 
W, r. 1047 zostałem przewodniczącym. 
oddziału nódzkiego Zw. Zaw. Prac, 
Filmowych, a dnia 15 stycznia br, za- 
stałem mianowany dyrektorem fac 
bryki. fotochemieznej w Warszawie, 





















rego Stalin nazwał. najlej 
szym, najbardziej utalento- 
wanym poetą epoki radziec 
kiej — był również i czło- 
wiekiem filmu. 

W dorobku filmowym wielkiego poe- 
ty” radzieckiego znależć można wiele 
scenariuszy filmowych, kilka filmów 
Własnej realizacji — oraz filmy. 
w. których Majakowski występowali 
Jako aktor. Wszechstronność. zalnte- 


Tesowań skioniła go również i ku pu- 
1 przez 
sma fil- 


Kiieystyce. filmowej. Założył 
pewien czas prowadził cz 
Mowe o charakterze av: 
Szukał nowych "dróg kinematoj 
rosyjskiej orz nowych orm twórczo- 
tet Himowej. 

Omawiając filmowy „dorobek Maja- 
kowskiego nie powinniśmy zapominać, 
I pierwsze zetknięcie się poety z fil: 
mem przypada na. najwcześniejszy 
okres jego twórczości. okres futuryz. 
mur o Którym w datach. późniejszych 
Majakowski wspominał z poblażliwym 
Amiechem, traktując. £o Jako wybryk 
lat” miodzieńczych. 






W. roku 1912 w almanachu „Policzek 
smakowi. publicznemu” uzzał "się 
pierwszy wiersz Majakowskiego, po” 
zem recenzent jednego z dzienńiiców 
moskiewskich poradzi, Siajakowskie: 
mn, by” zamiast. pisania, wierszy. zająj 
Się! raczej „czyszczeniem: butów, lub 
Boaaj" nakręcaniem filmów. 


Druga część rady moskiewskiego 
„krytyka”” podobała się młodemu Ma- 
;kowskiemu. Z. gotowym. filmopisem 
(jak wówczas nazywano scenariusze 
filmowe) udaje się poeta do króla ki- 
nematografii_ rosyjskiej, samego Cha- 
ritonowa. Charitonow przyjął Maja- 
kowskiego gościnnie, dał aż 40 rubli, 
ale filmu z zakupionego od Majakow: 
skiego” scenariusza nie nakręci. 


Nie, zniechęciło to ambitnego Maja- 
kowskiego, który w owym czasie jest 
pełen faniazji i najbardziej ekscen- 
tycznych pomysłów, np. w butonierce 
kanarkowego koloru marynarki nosi 
główkę kapusty. Udział w wieczorni- 
Cach poetyckich futurystów nie daje 
mu dostatecznej satystakeji. Jesień 
1912 roku zastaje Majakowskiego 
w wędrówce po rosyjskich miastach 
prowincjonalnych. gdzie. popisuje się 
deklamacją własnych wierszy, stojąc 
obok ekranu, na którym (seans trwa 
5 minut!) wyświetlana Jest jego wła: 
sna glowa, sfilmowana w przypły. 
wach i odpiywach. 


Jazda z tym filmem jednak — mimo 
szalonego powodzenia —- wkrótce 
sprzykrzyła się. Majakowskiemu. Po- 
wraca do Moskwy. W ciągu lat przed- 
rewolucyjnych pisze wiele scenariu- 
szy, przeważnie krótkich. Nie znajdo- 
wal dla nich jednak realizatorów ze 
względu na rewolucyjną treść oraz 
futurystyczną formę, 


Rewolucja październikowa otworzyła 
przed Majakowskim wielkie możliwo 
el" „Urodziiem się w. październiku 
Po raż drugi" — notuje poeta w swym 
hotatniku. Na dalsze Ksztatowanie 
Się, twórczej " drogi - poety" wpłynęła 
zniyomość 2. Gozkimi "który Jodktył 
w Majakowskim wielki talent 1 przy- 
Ja Wiersze jeko" do wydrukowania 
«wym mieżięczniku „Eatopis* 


Już w tym okresie Majakowski przy- 
siępuje do opracowania scenariusza 
filmowego według „Trzecn” — powie- 
ści Gorkiego. Ciekawa jest historia 
powstania tego scenariusza, W roku 
1916 moskiewski producent Natan. Ka. 
gan zrealizował wedlug tej powieści 
Gorkiego film pod tytulem „„iiija Łu- 
new”, Film reżyserował A. Bestuzew, 
który, jednocześnie grał w nim głów. 
ną rolę. Bestuzew zaprosił (na prośbę 
Kagana) Gorkiego na. pierwszy pokaż 
filmu, Gdy Gorki zobaczył film (na- 
kręcony wedlug scenariusza Braniec- 
kiego), chwycił się za głowę | kate- 
gorycznie zażądał wycofania: filmu 

















2 oburzeniem opowiedział o całej 
historii. Majakowskiemu,! który z miej- 
sca przyrzekł Gorkiemu! napisanie no- 
wego scenariusza. Pierwszą redakcję 
scenariusza” sporządził w_ roku 1917. 
lecz dopiero w roku 1926_ przerobii 
napisany przez siebie | scenariusz, 
a'w dniu 20 listopada 1928 roku film 
'kazał się na ekranie. Film został zre- 
izowany przez WUFKU, reżyserowi 
A. Sołowiew. Obsadę aktorska stano- 
wiły: | Malinczak, "Barancewicz, Gon- 
czarów. Kreściński oraz: inni. " Całość 
podzielona przez. Majakowskiego na 
T części obejmowała ponad 2.000 me- 
trów” taśmy, 


W latach 1926-28 Majakowski pisze 
wiele nowych, scenariuszy. przeważnie 
dla filmów młodzieżowych. Tematyka 
ich_jest różnorodna | barwna: „Słoń 
1. zapałka”, „Precz z tłuszczem”, 
„Serce filmu, "„Oktlabriuchow | Gru. 
dniobriuchow*, ”„„Miłość Mitoszatowa” 
|inne. Obok ścćnariuszy obliczonych 
na widza młodzieżowego Majakowski 
tworzy szereg scenariuszy dla doro- 
slych, w tym „Historia pewnego na- 
Xana”, „Jale Wasze zdrowie?”, oraz 
„Zapomniany kominek: 
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Pierwsze kroki Majakowskiego jako 
aktora. filmowego przypadają na rok 
isa, w styczniu tego roku stanął 
Majakowski na czele znacjonalizowa- 
nej wytwómi filmowej Neptun” 
Praca filmowa pochłonęła Majakow- 
sklego w tym. czasie prawie całkowi- 
ele, Majakowski pisze scenariusze fil- 


mowe „Panienka i chuligan". „Uro- 
dzony nie dla pieniędzy”, „W 'oko- 
wach filmu". Gra w każdym z tych 
filmów. W filmie „Urodzony nie dla 
pieniędzy"  Majakowski | występuje 
w słównej roli poety Iwana Now: 
W mużeum im. Majakowskiego prze- 
chowany "jest plakat reklamowy tego 





x okresu wojny domowej 


CZIOWIEK 


PUJ 


filmu. Widnieje na nim napis: 
„W głównej roli największy poeta 
futurysta | Włodzimierz" Majakowski”. 
„Panienka | chuligan="— to. film, 
dó' którego poeta "nie przykładał 
Większej Wagi, mimo że był to. Ml- 
mowy odpowiednik. jego słynnego poe- 
mału „Obłok w. spodniach”, — „Re- 






(zdjęcie z roku 1830). 


żyser stworzył sentymentalną bzdurę 
nie gorszą. ale również + nie, lepszą 
od innych” — zanotował Majakowski. 


Ocalała kopia tego filmu znajduje się 
obecnie w "państwowej * radzieckiej 
fflmotece, Ma ona wartość historyczną 
dzięki utrwalonej na niej postaci 
Majakowskiego, 








Niepowodzenie „Panienki i chuliga- 
na'' (w filmie tymi Majakowski wysię- 


pował” obok "artystki Rebikowcj) nie 
zrazilo jednak Majakowskiego do zre- 
alizowania następnego obrazu — „W 
okowach 'tilmu”. Majakowski przy- 
wiązywał dużą wagę do tego scena- 
glusza | uważając go za udaną próbę 
stworzenia nowego typu opowieści fi 
mowej. Reżyser Turkin nie potrafi 
jednak zrealizować filmu po myśli 
Majakowskiego | pocta przez dłuższy 
czas, powtarzał wszystkim znajomym, 
że film ten, ło — „jeden wielki 
wstyd! 


Niepowodzenie realizacji „W oko- 
wach” filmu" wpłynęło na loży wspo” 
mnianego już wyżej scenariusza Mi 
jakowskiego, napisanego według 
wieści Gorkiego Trzech”. Majako' 
ski zawarł w imieniu „Neptuna” umo. 
wę o sfilmowanie swego” scenariusza. 
Umowa została podpisana przez mo. 
skiewska radę filmową Ten sam sce- 
nariusz zostal przyjęty do realizacji 
również przez Kinokomitet w. Plotro- 
grodzie. Pracę nad filmem rozpoczę” 
to, lecz w okresie późniejszym prze- 
zwano prawdopodobnie wskutek znie- 
chęcenia Majakowskiego. Wojna. do- 
mówa w Rasji również nie sprzyjsła 
dalszej "realizacji „Trzech'. 




















Jako teoretyk kina Majakowski dal 
wiele nowych. stormutowak: pojęć l. 
mowych. Jeszcze "w "okresie - swej 
wspólpracy 2. Burluklem i Innymi fu- 
turystami,” zabierając glos_w_ sprawie 
zagadnień filmowych na lamach wy- 
dawniciw futurystycznych, 'Majakow- 
ski” zawsze” podkreślał swój pozytyw 
ny stosunek do filmu, przewidując 
Jego wepaniaty. rozwój "w „przyszłości. 
By, bodaj. pierwszym, "ktbry mówi 
o” banie mówionym "| dźwiękowym 
(artykul na len łemat napisany zre- 
szią) zupemie' poważnie oceniano jako 
Ssteniryczny wybryk poety-futury- 
Sty). był w” pierwszym szeregu. walc 
Szątym o mową formę: twórczą kine- 
małograńi rosyjskiej, 


W deklaracji Majakowskiego z roku 
1922 znajdujemy następujące określe- 
nie filmu: 
„dla mnie film — to SWIATOPOGLĄD 
przewodnik ruchu, 
nowator literatury, 
zwycięzca estetyki, 
nieustraszoność, — 
rozsada jdeologiczna. 


Lecz FILM jest CHORY! 
Kapitalizm 


zasypał jego oczy, złotem, — kombi. 
matorzy  sferzyści prowadzą o pod 
raczkę, po ieach,. "zbierają torsę. 
sfekufojąc na. sercach wyciskającą izy 
Tocza tematyka: 
"Temż 
trzeba 


położyć KRES! 





KOMUNIZM odbierze FILM spekulan- 
tomi” 


Film. poezja, komunizm — były to 
pojęcia 'w rozumowaniu Majakow- 
skiego” nierozerwalne. 


Na lamach czasopism Majakowski 
walczy o nowy film. Na łamach 
Xino-Foto", „LEr'u” i innych mie- 
Sięczników | gazet pisał Majakowski 
o konieczności zwalczania amerykań- 
skiej sztampy filmowej, wskazywał, 
że film radziecki nie ma nic wspól. 
nego z filmem państw” kapitalisty: 
nych, że film rosyjski powstał sam 
istnieć i że rozwój jego idzie i powi 
nien iść swoją własną, Jedyną wła- 
ściwą drogą. 


Majakowski. niejednokrotnie mawiał 
do członków kolektywu realizatorskie- 
so „Neptun*: „Film | dynamika wy- 
razi filmowego są to pojęcia niero- 
zerwalne z życiem | z ruchem rewo- 
lucyjnym”. 




















Po powrocie z Ameryki, która Ma- 
Jąkowski zwiedził w roku 1825, poeta: 
filmowiec" "wo jeszcze większym, jak 
dotychczas stopniu -przechystawii się 
modnemu owczas w Europie „amery: 
kanizmowi” W. notesie. Majakowskie- 
30_ obok notatki .„Napisać_ zcenariusz 
© człowieku amerykańskim="czytamy: 
„Co to jest 100% Amerykanin?* ź 


Majakowski odpowiada: „Ameryka- 
niriem nazywa” siebie '„bidły”, który 
nawet Żyda uważa za Gzarnoskórego, 
Murzynowi. nie_ podaje "ręki 
jo prawem linczu." Ameryce gwal- 
tów. gangsterów i potentatów finan” 
sowych "przeciwstawił _ Majnkowski 
Amerykę ludzi pracy, 








Scenariusz nie został przez Maja- 
kowskiego napisany, Lecz jego zasad- 
picza koncepcja „dwóch "Ameryk" 
1 dziś jeszcze nie Uległa zmianie. 


PANTALEJMON JURIEW 


SPOTKANIE _NA_ŁABIE 


krótce na ekranach polskich ujrzymy nowy 
reż. G. Aleksandr 

damy bliższe szcze, 

zdjęć. 



























































vian pełmy (przedstawia cal 





postaci), zwany jest także płanem 





„średnim 





A (przedstawia postaci do kolan lub tylko pópiersia) 


EUNDAMENT 


OD REDAKCJI 


Z uwagi na ciekawe opracowanie 
drukujemy zbiór) uwaj 
talmowych „K. 


> aspera, | Zwracamy 
technieżno filmowa nie 


została w P4 





w jniresęcej na zyl 
jednego 2 naszych najbardziej czynnych. filmo! 

jednak uwagę na fakt, że_ momenklalu 
lace” ant uzgodniona z nomenkiaturami używanymi 





szych Czytelni 








w innych kinematografiach, ani nawet ustalona w dokładnym brzmienka. 


POMYSŁ 
stanowiąc początek twórczości fllmo- 
wej decyduje o wartości. scenariusza. 
Poza wartościami społecznymi, dy- 
daktycznymi, pomysl musi być atrak- 
cyjny. 


SYSTEMATYCZNOŚĆ _OPRACOWA- 
NIA 

powinna być naczelnym hasłem, jakie 
w ogóle podejmuje filmowiec. 


PRZYGOTOWANIE FILMU 
w, formie scenariusza jest jednym z 
<tapów pracy nad_flimem, zamknię- 
tych w ramach zystematyczności opra- 


REPORTAŻ — CZY FILM? 
Te dwa elementy decydują o powadze 
przedsięwzięcia. 


BEZŁADNE FILMOWANIE 
bez scenariusza nawet przy reporta- 


żach powoduje często powtarzanie się 
omylkowe tych samych scen. 


NOTOWANIE POMYSŁÓW 
1 uporządkowanie w formie stenariu- 
szy winno być. pierwszym 'zdadaniem 
realizatora. 


.PIOROWSTRĘT" 
słowniku flimowym będzie zawsze 
Gznaczać „stratę tadmy". 


KRÓTKIE NOTATKI — EXPOSE 
winny ujmować całość zagadnienia 
akcji w streszczeniu | stanowić punkt 
wyjściowy do opracowania obszer- 
niejszego scenariusza. 


DOBRY WSTĘP 

stanowi nieraz połowę wartości. filmu, 

bowiem niemal zawsze wokół tych 

pierwszych scen obraca się cala akcja 
mu. 


KLASYCZNY PODZIAŁ 


utworu filmowego wyróżnia następu- 
jące części składowe: 


Wprowadzenie — zapoznanie z 
głównymi. postaciami, miejscem 
1 czasem akcji. Wprowadzenie 
przedstawia okoliczności powo- 
dujące konflikt między osoba” 
mi "działającymi 1 jest istotą 
tego konfliktu. 


zawiązanie — jest bazą wyjścio- 
wą głównego konfliktu. Zawią” 
zanie powstaje z chwilą naru 
szenia sytuacji zaznaczonej we 
wprowadzaniu. 


Perypetie — zawierają w sobie 
szereg osobnych coraz bardziej 
komplikujących się momentów 
walki. 


Punkt kulminacyjny — jako 
chwila największego natężenia 
akcji łączy się 2... 

Katastrofą — do której prowadzi 
rozwinięcie zasadniczego kon- 
fifietu, lub też z... 














Rozwiązaniem — konfliktu. Roz- 
wiązanie "to ostatni | moment 
walki, po którym akcja dra- 
matu 'zmierza ku końcowi, 


SCENARIUSZ — FILM NA PAPIERZE 
Scenariusz jest nie tylko literackim 
przedstawieniem treści filmu, lecz_w 
dużej mierze odzwierciedleniem" tech- 
nicznych 1 artystycznych przesłanek 
realizacji filmu. 

Scenariusz jest dosłownym _źllmem 
na papierze, scena za sceną, przed- 
stawiając warunki techniczne 1 arty- 
styczne, jakimi mają kierować się re- 
alizatorzy. filmu. : 


ROZPLANOWANIE SCENARIUSZA 
Scenariusz zdjęciowy rozpisywany jest 
według ustalonego schematu celem 
zwiększenia przejrzystości skryptu 1 
ujęcla w ścióle określony. 





PODZIAŁ NA OBRAZY I NASTA- 
WIENIA 

Obrazy czyli tzw, dekoracje oznacza- 
my numeracją rzymską, a więc np. 
„OBRAZ: XII" 1tp. 


NUMER NASTAWIENIA 


określa nam kolejną scenę, jaką ka- 
mera _filmuje jednym ciągiem. Ozna- 
cza kolejne nastawienia kamery na 


„motyw i jest pisany cyframi arab- 


skim. 
Obok numeru nastawienia podajemy... 


OKREŚLENIE PLANU 
tj. katu ujmowania motywu, przez 


Skiektyw zależnie od odległości "0d 


NASTAWIENIA (ZDJĘCIA KAMERA) 
Każde ujęcie motywu w celowniku 
1 zdejmowanie go jednym ciągiem 
zwie się nastawieniem. 

Nastawień mamy kilka rodzajów, są 
to: plan ogólny, plan bliski, plan ame- 
rykański, "zbliżenie małe, "zbliżenie 
zwykłe | zbliżenie wielkie. 


PLAN OGÓLNY (PO) 

służy do przedstawienia i określenia 
miejsca akcji, obejmuje ogólny kom- 
pleks motywów, z którego przecho- 
dzimy do poszczególnych bliższych 
nastawień. 


PLAN BLISKI (PB) 


Jest zazwyczaj bezpośrednim następ- 
stwem planu ogólnego z przeciętnej 
odległości 5—» m i służy do szerokie- 
zo ujmowania ruchu w scenie. 





PLAN AMERYKAŃSKI (PA) 
uważamy jako równoznaczny z pla- 
nem bliskim, przy czym jego cechą 
charakterystyczną jest obcięcie nóg 
na' wysokości kolan. 


ZBLIŻENIE (Zb). 
wyraża przede wszystkim mimikę 1 

ę twarzy aktora. Stosowane jest w 
trzech ujęciach — jako małe, zwykłe, 
pełne (detal). 





Plan zbliiony, przedstawia twarze. Jego rozwinięciem Jest detal 


(usta, oczy, ręka) 





Do tych usta 





poprzedniej widzieli 


TWÓRCZOŚCI FILMOWEJ 








„kontrpozycję” 


Kontrpozycję stosuje, się_ najczęściej 
w wypadku dialogu lub sceny miło- 
śnej. W” pierwszym ustawieniu widać 


np. aktora od tyhi, aktorkę z przodu. * 


W. drugim ujęciu '(kontrpozycja) ak- 
torkę od tylu, aktora z przodu (patrz 
zajęcie). 


UMIEJĘTNOŚĆ OPEROWANIA PLA- 
NAMI 

decyduje o tempie filmu oraz, jego 
wyrazie. Znajomość tych zasad ko- 
nieczna jest nie tylko reżyserowi 
1 montażyście, lecz przede wszystkim 
scenarzyście, " który kładzie  funda- 
ment. późniejszego: filmu. 





IM KAMERA WIĘCEJ OBEJMUJE 
tzn. im dalej jest motyw, tym obraz 
więcej zawiera szczegółów i wymaga 
dłuższego zapoznania widza, a przez 
to dłuższego czasu zdjęć 4 'dluższego 
odcinka taśmy. 


RUCH 








Brzy planie ogólnym jest mniej wi- 
doczny, | dlatego mniej istotny, na- 
tomiast gdy_ kamerę zbliżamy, to 2 





każdą chwilą rośnie jego dynamika. 
by w zbliżeniu dać wrażenie. potęż: 
nego! ciosu. 


DŁUGOŚĆ NASTAWIEŃ 
zależna jest równocześnie od_ nastę- 
pujących czynników: 
1. od wielkości planu, 
2. od dynamiki obiektu, ” 
a. od ilości szczegółów w obiekcie. 
4. od znajomości obiektu przez widza, 
5. od... indywidualności scenarzysty. 
1 reżysera. 


Najłatwiej wyobrazić sobie wszystkie 
współżaleźności decydujące © monta- 
żu planów "na" poniższej "tablicy: 








WZÓR TECHNICZNY 
SCENARIUSZA 


Obraz I. 


Zajęcia kombinowane 


1. Otworzyć na. 


Po 
Sylweta Petersburga od strony 
morza ' w "świetle" zachodzącego 


„Kamera (na statku) powól oddala 


zniża pole widzenia na fale mor- 
skie. połyskujące "w. "wieczornym 


Przenikanie 


2. zb. 
Z fal morskich kamera powoli pa- 
noramuje od góry. Równocześnie 
z morza wynurzają się napisy: 
„WIESZCZ WOLNOŚCI 
Napisy nikną powoli. Kamera rów- 
nocześnie zatrzymuje się na burcie 
okrętu, na której oparty jest 
Adam ' Mickiewicz Kamera bly- 
skawicznie podjeżdża do zbliżenia 





twarzy Mickiewicza, Oczy Miekie- 
wieza: błądzą. 





Po 
„.w dali morskiej, w której tle 
Widoczny jest małówniczy zachód 


Na tym tle pojawiają się dalsze 
napisy: 

REŻYSERIA. 

ZDJĘCIA. 


SCENARIUSZ... 
EKSPLOATACJA... 
PRODUKCJA... 





Konirpozycja polega na uchwyceniu sceny przy przestawieniu aparati_ o 140 

yśmy twarz mężczyzny | plecy kobiety, obecnie wie 

dzimy'twarz kobiety | plecy mężczyźny. Syluacja stosowana często w Ulalogach 
1 Seenuch milosnych 





(UWAGA: Przy każdej zmianie na- 
pisu następuje coraz większe przy- 
Ciemnienie" tla zachodu 'słońca). 


przysłonić 


Obraz II. 


Salon Goethego w Weimarze 


Otworzyć na... 
Po 

Goethe w obszernym salonie przyj- 
muje witając Adama Mieklewieza 
1 Edwarda Odyńca. 

Na tym tle pojawia się napis: 


WEIMAR 1525 


Napis ginie. 
Kamera podjeżdża do zbliżenia wi 
tających się. Goethe odchodzi (ka 
mera jedzie za nim) | zbliża się 
do innych wchodzących gości. 








Pani Vogel: ś 


To_wielki zaszczyt. dla 
Herr" Gocine, 

stym dni 
rodzin: ucz: 





Wzrok jej zatrzymał się na.. 


PB 
Mickiewiezu rozmawiającym ż 
Odyńcem. 





Zb. m. 
Vogel patrzała nadal w tym kie- 
ranku, 


PA 
Goethe _spostrzesając zalntereso- 


To bardzo interesujący zi 
Milek. polski poeta Adam M 
klewicż. Przypisują m "silę 
jasnowidzenia. 





Vogel 
Ma takie dziwne spojrzenie, 





he podchodzi z paniami Vo- 
zel | Puppenheim do Miekłewie: 
1 Odyńca, Przędstawia. 


w 


1a. 


w. 


Vogel do, Mickiewicza: 
Słyszałam, że pan zajmuje się 
poczją "1 posiada" siłę odzady- 
wania. 

Mieklewicz składając lekki uklon: 
Tak_ mówią. Ę 


PA 
Goethe: 
Później poprosimy mistrza o za- 
produkowanie swoich sztuczek. 
A teraz chcialbym prosić © 
chwilę rozmowy przed waszym 
odjazdem. 


PB 
Goethe odchodzi z. Mickiewiczem 
zostawiając panie z Odyńcem. 


PB. 
Wchodzą do, sąsiedniego pokoju 
i siadają w fotelach. 


PA 
Goethe pochylając się do. Mickie- 
wieza. kladzie rękę na _ poręczy 
fotelu 


Zgadzam się z waszym zda- 
niem, że przy coraz wyraźniej- 
szym dążeniu do prawdy ogól- 
nej, poezja stawać się będzie 
coraz” bardziej  ogólno-ludzką 
i 





zb. m. 
Miekiewicz kładąc rękę na stoliku 
słucha, a kamera przesuwa się po- 
woli po jego ramieniu na dłoń 
i zatrzymuje się na. popielniczce. 


(głos Goethego) 


..przystaję, że nigay cech od- 
Fębnych, narodowych nie straci 


przenikanie 


m. 


1. 


m. 


w. 


zb 
Od obiektywu cofa się talerzyk 
trzymany przez Miekiewicza sto- 
jącego wśród rozbawionych pań 
Vogel, Pappenheim | synowej 
Goethego Otylii, 


(miechy kobiece). 


Mickiewicz cofa się do tylu i zwra- 

ca się do pań: 

Stawia talerzyk na stole. 
Proszę o złożenie swych naj- 
ulubieńszych pierścieni na tym 
oto talerzu, a ja odgadnę, któ- 
ry, czyja jest własnością. 


(gwar cichnie) 


Kamera odjeżdża do tyłu. 


PA 
Pani Otylia po chwili wahania 
zdejmuje z rąk swój pierścień 
4 kladzie na talerzyku. 


PA 
inne panie czynią to samo. 


zb 
Na talerzu leżą pierścienie 
w ilości. kiikunastu. 


PB 
Mickiewicz powstaje z krzes 
bierze talerz '1... 


PB 
odchodzi do okna z dala od 
Wszystkich. 


PB 
Starsi mężczyźni zbliżyń się ku 
Paniem w oczekiwał 








(cisza) 


PS 
Miekiewicz stał obrócony twarzą 
ka oknom 1. 


PA 
„przeglądał przy lampie  pier- 
śelonki. Nagie odwrócił się. 


PA 











„| szybko postąpił ku gronu ko- 
Giecemu. 


zb, m. 
Twarz jego była marmurowo bla- 
da, jak przy  improwizacjach, 
wzrok skupiony w sobie. 


PA 
Panie spoglądały niecierpliwie w 
niemym. oczekiwaniu, 


zb 
Panorama rwana kolejno na każdą 
z pań odbierającą pierścień swój 
+ ręki niewidocznego w pianie 
Miekiewieża. 


zb. (alugie cięcie 
Mickiewicz jak W sce 
Oświetlenie twarzy staje sie wię 
sej! surowe "1 jednokierunkowe. 
Równocześnie zmienia się stopnio- 
wo” "tła "na" wysokogórskie "niebo 
* 'obłokami. Pierwsze podriuchy 
wiatni zaczynają (areać Kosnyke- 
mi” wiożów poety. 





z 











Otomar Korbelar w czeskim fllmie barwnym reżyserii Borskiego „Jan Rohacz” 





USZCZUPLONE 
ilm barwny, który nie zawsze 
zdaje egzamin w obrazach 
realistycznych, osiąga dosko- 
nałe efekty w kresówkach, 
filmach " kukietkowych, | itp. 
fantazjach filmowych. Mickey Mouse 
czy Kaczor Donald nie byłyby na 
pewno przed wojną ani w połowie tak 








popularne, gdyby nie. kolory.) które 
pięstyczajny je 1 ozdobity. Dziś czar- 
no-biały_ film rysunkowy Jest już nie- 


mal. przeżytkiem. 


Guliwer należy chyba do najbat 
dziej znanych postaci baśniowych. Nie 
ma chyba dziecka, które by nie znało 
przygód olbrzyma wśród karzelków 
P'karia wśród olbrzymów. 





Nie wiadomo, dlaczego utalentowani 
bracia Max 1 Dave Flelsher wzięli ja- 
ko_ motyw swej baśni. jedynie pierwszą 
Część przygód Guliwera wśród lilipu- 
tów, Przez tet 








metraż — niektóre sceny. przedłużono 
zanadto, 

Najsłabszą stroną filmu jest poza 
tym” postać Guliwera. Nieraz już ob- 
serwowano, że film rysunkowy świe 
tnie nadaje się do groteski, ale two- 
rzenie twarzy rzekomo pięknych jest 
trudne. Królewna Śnieżka o twarzy 
ź gutaperki | książątko z tego sameko 
filmu tworzyli lakże parę znacznie 
slabszą od siedmiu krasnoludków | ca- 
łego leśnego świata. 

Guliwer jest zdecydowanie nieudany 
zwłaszcza w zbliżeniach, poza tym ma 
nieprzyjemny głos, który pozbawia 
wdzięku calą postać 





Poza tymi zastrzeżeniami trzeba 
stwierdzić, że film wypadł atrakcyj- 
nie 1 będzie na pewno miłą rozrywki 
dla młodzieży 1 dzieci 


8 


|OD) :TOYA KEK RYA 


DO POŁOWY 


Film rol się od kapitalnych pomy- 
słów szczególniej w pierwszej części. 
Doskonały _ jest moment. odnalezienia 
olbrzyma przez mieszkańców odleglej 
wyspy, następnie strach, oraz moment 
wzięcia do niewoli. Kapitalna machi- 
na, którą budują karzełki, wzbudza 
qzięki mnogości pomysłów stałe wy- 
buchy śmiechu, chociaż w samym tech- 
nieznym wykonaniu rysunków istnie- 
ją pewne niekonsekwencje, Zarówno 
w proporeji do rysowanych „dekora- 
cji" jak 1 do” niektórych karzełków 
Guliwer jest "raz mniejszy, raz 
większy, 

W tej dziedzinie stanowczo najwięk- 
szym błędem jest przejazd niezwykle 
ciężkiej maszyny przez most, na któ- 
rym w ogóle nie moślaby się zmie- 
ścić. 

Za to bardzo zabawnie wypadły wszy- 
stkle sceny z  tehórziiwym królem, 
który nawet w ostatecznym strachu 
ma zawsze Jeszcze czas na chwilę mo- 
dlitwy. Para młodych bohaterów jest 
tym razem "bardziej udana niż 
w „Śnieżce”. 

Pod względem animacji rysunku 
1 kolorów, 'poza pierwszym. przejściem 
karzelków przez most, nie ma. wiele 
Innowacji. Nie trzeba jednak zapom- 
nieć, że film był zrealizowany w roku 
1839 '1 bynajmniej nie pretenduje do 
reprezentowania ostatniego krzyku 
techniki 

Dobrze i ciekawie zainscenizowane 
są takie fragmenty jake ubieranie i 
Szczególnie mycie i golenie Guliwera, 
oraz końcowa bitwa z udziałem okręt 
elków ciągniętych na sznurku. Dużo 
realizmu zawiera w sobie. postać. je- 
dnego ze szpiegów, który jest najbar- 
dziej, tchórzliwy a zarazem pełen po- 
mystów. 

w sumie fllm daje miłą 


1 wypoczynek. 
KLARA MIETYCKA 
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Nadzwyczaj udana rekonstrukcja średniowiecznej fortecy z filmu „Jan Rohacz* 
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KOLOROWA KARTA DZIEJÓW CZESKICH 


ojny husyekie stanowią nie 


tylko w” dziejach czeskiego, 
ale również w historii Euro. 
py kartę osobliwą. Po raz 


pierwszy” lud zabiera głos w 
sprawach. polityki narodowej, w Spra- 
wach” socjalnych 4 religiinych. Euro: 
pa_ zaskoczona żywiołowością 1_nie- 
źwykłością  rucnu nusyckiego, zmie- 
rzającego do obałenia ustalonego po- 
rządku, podrywającego autorytet ce- 
sarstwa, budzącego Świadomość sło- 
wiańską w walce z niemczyzną i upo- 
minającego się o prawa ludu — Eu- 
ropa a" raczej jej niemiecko-cesarska 
część wsplerana przez kościół -- długo 
nie_ może zrozumieć istotnych przy. 
czyn rewolucji. husyckiej. "Toteż ani 
na drodze dyplomatycznej, ani przy 
pomocy oręża nie jest w stanie uga” 
Si6_ czerwonego płomienia czeskiego 
ogniska. T gdyby nie niesnaski: we: 
wnątrz obozu husyckiego, gdyby ni 
polityka dworu ierakowskiego : po- 
wodów "religijnych, wbrew. interesom 
aszego kraju odmawlającego czeskim 

borytom pomocy: w walce 2 cesar- 
stwem niemieckim — kto wie, jak 
wyglądałaby historia polityczna 1 z0- 
cialna naszego: kontynentu. 

Akcja! filmu rozpoczyna się właśnie 
w chwili, gdy skłóceni między soba 
husyci niszczą się wzajemnie w bra 
tobójczej bitwie pod Lipanami. Już 
pierwsze obrazy filmu, widok mkną- 
cego przez biiewne pole. rycerstwa. 
ulice. średniowiecznej Pragi, _ wypeł 
nione tłumem, oczekującym 'na: Wiel- 
kie wydarzenia — uspokajają obawy 
widza, którego czechosłowacka kinc- 
matografia przyzwyczaiła do obrazów 
» charakterze bardziej kameralnym. 

Przed obejrzeniem filmu mogły się 
bowiem w umyśle widza zrodzić wąt: 
liwości, czy, czescy. pracownicy ll" 
mowi, raczej | niechętnie operujący 
większymi "zespołami aktorskimi | 
siłonni do ukazywania nawet zdarzeń 
historycznych "przez pryzmat. losów 
jednostki (np. „Szewc. Mateusz") wy. 
dobędą cały! patos wielkiej. chwili 
Sziejowej, ikazując losy - pokolenia, 
anie los. jednego Człowieka: 

Otóż choć tytuł wzięty został od 
imienia najwybitniejszego po” śmierci 
Jana” Żiżki wśród taborytów przeci- 
wmika cesarstwa — hetmana Jana Ro- 
hacza z Dube — film jest. istotnie 

















udaną próbą eposu historycznego, w 
którym reżyser. Włodzimierz Borski 
zdołał odtworzyć los zbiorowości, nie 
umniejszając roli | znaczenia wielkie- 
50 przywódcy ludu. 

Jusyci byli organizacją osobliwą 
jak na owe cząsy. Budziła się w ich 
umysłach świadomość zespołowa. Jej 
ślady odnajdujemy w nazwie „Braci 
czeskich”, Braterstwo ludu walczące- 
go z wrogiem to znamienny rys tego 
rewolucyjnego Jak na owe czasy ru- 
chu „opóru. Borski umiał odtworzyć 
nie tylko przebieg historycznych wy- 
darzeń, lecz — co było najtrudniejsze 
ale i najważniejsze — ich ideową przy- 
czynę i więż moralną, Film nie jest 
więc” kolorowym historycznym repor- 
tażem o dawno minionych wydarze- 
dach. posiada swoją wewnętrzną 
prawdę ideową, wypowiedzianą środe 
kami artystycznymi, które przewyż” 
szają niejeden 2 nakręconych później 
filmów czeskich. Borski umie opero- 
wać tłumem, przestrzenią, sceny zbio- 
rowe wypadły przekonywająco. Prze” 
konywająca jest również gra. aktorów 
1 to nie tylko w rolach głównych. 











rów filmów historycznych, którzy p 
chłonięci wizją wielkich scen_zapomi- 
nają o epizodach, Znać w jego pracy 
wpływ wielkich nauczycieli — twór- 
ców. radzieckiego filmu historycznego. 

Film został wykonany dwa lata te. 
mu. Od tego czasu nie nie słychać 
9 nowych poczynaniach twórczych te- 
go interesującego i utalentowanego 
reżysera, któremu zresztą widz polski 
Jest szczerze. wdzięczny 2a wyko 

izenie do filmu sympatycznych po- 
stacl polskich rycerzy, Film wyraźnie 
podkreśla przyjażń polsko-częską, któ- 
ra zawsze żyła w duszy narodu, 
mim | często wbrew” polityce 'ofie- 
jalnej. 

„Jan Rohacz » Dube" jest pozy- 
tywną zapowiedzią rozwoju czechosło- 
wackiego filmu historycznego, który 
w dziejach swego narodu. odnajdzie 
Wiele ciekawego, emocjonującego | — 
jak się to popularnie mówi, „poucza- 
jacego': materiału. Jak należy" z niego 
korzystać, o tym już wie Borski, a in- 








nych relyserów nauczą znakomite 
Wzory: fllmy Elsensteina | Pudow- 
kini 

1. RUBACH 


Postać Guliwera | karzełki z filmu rysunkowego braci Flelsherów 





„Podróże Guliwera! 











IGRZCZS.NSYAARSICZĄ 


o WALCE Z WROGIEM W CZASIE POKOJU 


gór Sawczenko fest jednym 
I Śajwybiiniejszych radzieckich 





Gełyketów. Przekonał nas o tym 

alaiecznie jest, „wielki lim 
pistaryczny „Trzeci «Szturm. Ale 
Sawezeniko nić tylko reżyseruje tiny, 
ale. pisuje również zcenariuszę, a ta 
wszechstronność, zainteresowań nie: 
Watęilwie” sprzyja rozwojowi. talentu 
dzięki posiębienin doświadezenie | do: 
idadhiejszemu" zrozumieniu. wymagań 
sztuki filmowej: 

Przed 16 JMty, w przeddzień wybu- 
chu drugiej wojny, powszechnej Saw: 
zenko” "napisał scenariusz, „Którego 
Śreść zaczerpnął, z Zycia -adzieckiej 
sliżby "Bezpieczeństwa: Scenariusz a. 
wierał, table żensacyjna, 0, pie, io 
Sensacji niezwykłości, piykód | nie 
Bezpledżeństw" zawiera tużba koni 
Wybladii Autora scenariusza nie. po- 























magda "ieraeka tanieje chodźlio 
mi 5 pokazanie wycmka_ rzeczywi: 
słości, © "co "prawda, rzeczywistości 


niecęgziennej Bl każdego, kto, nie 
zna kulis gry, politycznej. Sawczence 
przyświecał wyraźny cel. Z wroslem 
Walczy się nie t91k0 w. czasie wojny 
na frontach, ale równie ofarnie | bo- 
imterskę walczą z nim w czasie po- 
koja żołnierze kontrwywiadu, 3 o tej 
walce powini „wiedzieć "obywatele 
państwa, gdyż. chroni ich ona prze 
uiejedni przykrą. niespodzianką, 

Z lak pomyślanego stenarlusza re- 
żyer' Śznejder. stworzył film, którego 
drapująca wyobraźnię , widza fabula 
odsiania przed nim metody działalno 
ści "szpiegowskiej, obcych "agentów, 
oraz, pracę radzieckiej służby. bezpie” 
czeństwa. W mysl intencji autora sce- 
narusza, główny. wystiek poszedł w 
kierunieti * odsłonięcia - mechanizmu 

alki między agentami państwa ka- 
pitalistycznego "5 radzieckim "kon 
Wywiadem, że zaś w walkę te wet 
śnięci zostają 1udzie z innego, środ 
wiska — proł. Bogoliubow 1 Jego, ro- 
dzina — fłlm staje się obrazem. walki 
całego radzieckiego: "społeczeństwa 














EDI 


ematyka tilmu 


niejedno zastrzeżenie. Bohatera 
mu. Sima Achianda, poznac 
jemy na parę chwil przed ka 
testrotą autobusu, którym jedzie w 
towarzystwie małej dziewczynki. Po 
Katastrofie zdjęcie  roentgenowskie 
wykazuje, że lekko załamana w jed- 
nym miejscu czaszka powoduje nacisie 
na mózg | stałe uczucie lęku, które 
może doprowadzić chorego nawet do 
obłędu. Mimo tak beznadziejnej, dla 
snozy chory stara się pracować | żyć 
normalnie, ale trafia: do zaśniedziale- 
go pensjonatu o atmosterże nie bardzo 
odbiegającej "od "sanatorium" psychia- 
trycznego sprzed 50-clu laty. Tam Od 
przygodnie. poznanej znajomej dowia- 
duje się, że Jako „urodzony w. paź: 
dzierniku" przeznaczony jest do wielu 
niezwykłych. przeżyć. Ę 
W wyobrażeniu scenarzystów 1 re- 
żysera Roya Bakera te_ „niezwykłe 
przeżycia” — to zabójstwo owej przy- 
godnej informatorki 1 podejrzenia, 
które w związku z tym otaczają 
Acklant 
Naturalnie wszystko kończy się 
szczęśliwie w chwili, gdy piękna na- 
rzeczona Acklanda ratuje £o przed 
zdecydowanym skokiem samobójczym. 
% mostu kolejowego, 


tego nasuwa 

















UDOWA SZ ZANA 


L M K L E 


z, podsiępnym, wrogiem, W ten „sBo: 
%0b 2 trapującego filmowego, opowia- 
dmia promieniuje giębsza, treść. Film 
ikazuje bowiem na przykiadzie. walki 
7 bandą szpiegowską radziecki patrio- 
tyz. 

Nie zapominajmy pizy_ tym o dacie 
powstania filmu, Został on nakręcony 
W rl039, w roku napadu. Niemców 
Ma polske. Zbieżność ta „posiada 
SZezególnić, ala. naa "yield charąkie. 
iystyczną wymowę. Oto! gdy. Beci 
odrżieał w obliczu! nadciągającej, ka- 
$estroty pomoc Związku Radzieckiego, 
Idra mogla ochronić nas od) wielu 
tragicznych klęsk, w ZSRR zdawano 
śoble sprawe, że Niemcy. taszystow- 
skie to wojna 1 moblllzowano” prze- 
Sly nim opinię publiczną. 

Lecz 1 dziś film posiada! nadal swoją 
aktnalną wymowę: Wciąż jeszcze Uczy 
czujności! Jego lacowe walory cha- 
rakteryzują najlepiej słowa lejtnanta 
Miehajlowa, "pogromcy szpiegowskiej 
szajki, który mówi pod koniec filmu, 
że: „dla obywatela Związku Radziec- 
kiego największą nagrodę za spełni. 
ny dobrze obowiązek stanowi zaufanie 
Partlt 1 narodu". 

Ten_ emocjonujący, wyobraźnię i u. 
czucia widza film wykonano głaran: 
nie lz dużym rozmachem. Już pier 
wsze kiatkt filmu, — defilada na Czer 
onym Piac biosie owi, 
dzają widza w nastrój oczekiwania 
na Watkie wydarzenia. W. rozwoju 
akcji" reżyser zgodnie” z wymogami 
sztuki, "dramatycznej. rozpianowuje 
materiat fabularny tak, aby widz. ode 
Gzuwał”„prawdziuość” zdarzeń przy 
jednoczesnym „stałym wzroście, żaln- 
teresowania. pracy reżysera. dzielnie 
sekundował operator. Fotografia _fil- 
mu jest na wysokim poziomie. Jeśli 
chodzi o” zespół — najlepiej wywia- 
Zali się ze swych obowiazków obok 
A-_Abrikosowa w roli lejtnanta Mi- 
Qliajłowa, młodociani aktorzy: Wowa 
Tumaliorane | Witla Śielezniew. 

1. R. 





PRZEMY EDICAS"M 


Scenariusz jest zawikłany 1 skompli- 
kowany, ale o interesującej terapii 
dość niezwykłego schorzenia nie opo- 
wiada nie nowego, ani ciekawego. 


Wstęp jest więc tylko pretekstem 
do jeszcze jednej nistoli detektywi- 
styczno-kryminalnej. 


Reżyser starał się w całym filmie 
wywołać nastrój tajemniczości przy 
pomocy dawno ogranych chwytów W 
rodzaju deszczu, mgły, przyćmionych 
zdjęć, nocnych' efektów itd. Mimo 
zręczhego użycia stojących mu do dy- 
spozycjł osiągnięć technicznych, stwo- 
rzenia niebanalnych sylwetek" boha- 
terów — film ani nie wciąga w akcję. 
ani_nie przejmuje. Zupełnie zabawne 
wrażenie. wywołuje powtarzający się 
efekt z pędzącym 'elspresem wielko 
Ści qzlecinnej zabawki. Toteż o ile 
o jakiś los Obawialiśmy się w tym. 
filmie — to raczej już o lokomotywę 
niż'o bohatera, zamierzającego rzucić 
się z makiety mostu. | Zastosowanie 
makiety w tym wypadku jest pój- 
ściem po” linii najmniejszego oporu, 
prowadzącym do zupełnego wykluć 
czenia. realizmu. 

John Mills i Joan Greenwood _grają 
z przekonaniem role — nieprzekony- 
wające. €. D. 











Joan Greenvood i John Mllis w fllmie angielskim „Urodzony w październiku: 








Pawel Kadocznikow w scenie z wyświetlanego obecnie filmu radzieckiego 


„Opowieść 0 prawdziwym ' człowieku: 





(recenzje w 5(61) numerze „Filmu* 


Renć Genin | Gaby Andreu w flimie „Krwawa Vendetta 
reżyserii Gilles Grangler 





KRWAWA VENDETTA 





MOŻLIWA TYLKO NA KORSYCE 


storia pouczyła nas, jak nie- 
bezpieczna może być krew kor- 
sykańska, gdy płynie w żyłach 
ambitnego człowieka, który 
znajdzie pole do popisu dla swych 
zdolności, Jeśli mielibyśmy sądzić po 





nowym filmie francuskim "reżyserii 
Giles” Grangiera, to świat uniknął 
wielu katastrof dzięki temu, iż 





mieszkańcy Korsyki wyładowują swój 
temperament na terenie własnej wy- 
spy. Na wyspie wciąż jeszce — jeśli 
sądzić po filmie -— "trwają feudalno- 
poddańcze stosunki, a ludność żyje 
podniecana sporami o miedzę, o ko- 
bietę, o przysłowiową jabłoń, o ty 
siąc innych drobnosiek, które tam 
wyrastają do wielkości piramid, 

Film rozpoczyna się w stylu ame- 

od tak bezładnej i szyb- 
strzelaniny, że najbystrzejczy 
widz nie jest w stanie zorientować 
się, kto do kogo strzelał, kto kogo 
położył” trupem 1 na co ta' cała strze- 
lanlna. W każdym razie trup kładzie 
się gęsto i już nabieramy nadziei, że 
dil kończy się w, pierwszym akcie 
x powodu braku aktorów. 

Okazuje się jednak, że pewna ich 
garstka pozostała przy życiu, bynaj- 
mniej nie pogoczona z losem 1 z tru- 
pami, lecz przeciwnie jeszcze bardziej 
rozjątrzona, gdyż obie strony sądzą, 
że przegrały sprawę | że trzeba się 
co prędzej dalej mścić 

W, tę dyszącą krwią atmosferę przy- 
jeżdża ni stąd ni zowąd kuzyn jednej 
2 walczących rodzin, poczciwy i kapi- 
talnie_ ucharakteryżowany  Nośl-Notl 
— mówiąc nawiasem tegoroczny lau- 
reat Nagrody Delluc — w celach wy- 
poczynkowych, 





Żądni krwi kuzyni zaprzęgają nś 
tychmiast poczciwinę, który nigdy ni 
zabił muchy, w odbywającą się wł 
Śnie wielką nagonkę. Nośl-Nośl idzie, 
strzela, kocha się w” dziewczynie, ki 
ra naturalnie podoba się również jed- 
nemu z przeciwników | nagle „stop” 
— koniec ponurej farsy, zaczyna się 
o wiele inteligentniejszy | ciekawszy 
w treści | w nastroju fllm. 


Nodl-Nożl jest przybyszem 2, inne- 
go, bardziej cywilizowanego świata. 
On jeden widzi, że cały spór nie 

sensu i że dałoby się go załagodzić 
kilkoma "serdeczniejszymi  uściskami 
rąk. W tym celu — niby niezbyt 
zręcznie — prowadzi swą akcję i to 
mu się udaje. Następuje na tym! fron- 
cie pacyfikacja w dobrym sensie tego 
słowa, a co do dziewczyny, to oka. 
zuje się, że w ogóle kocha kogoś 
trzeciego, 











Społeczna misja Notla-Nodla przed- 
stawiona raczej żartobliwie | w for: 
mie lekkiej karykatury jest zakoń: 


Znakomity aktor franeuski miał, tu- 
taj rolę nie leżącą w jego charakte. 
rze. Mimo to wywiązał się z niej 
inteligentnie, dając doskonały dowód 
wszechstronności swego talentu. Gaby 
Andreu miła, ale bezbarwna, reszta 
obsady mniej ciekawi 


Warto podkreślić bardzo piękne, 
przeważnie zupełnie nieznane, plenery 
ojczyzny Napoleona oraz dość typo” 
Wą, zręcznie skomponowaną z ObrA- 


zek miżykę. 
Ę LEON DAGMAR 

















letni dorobei PKF, znaczenie i zadania na 
przyszłość filmu dókumentalnego w. Polsce, 
dyr. Bosak powiedział: 


„Zadaniem tllmu dokumentalnego 
informowanie o wydarzei 
łe wydarzenia. Filmowiec dokumentalista wynaj- 
duje fakty. szereguje je | cówietla, Tematem naszej 
pracy musi być człowiek, jego życie i praca, uka- 
zane na tle życia zbiorowego. ra formuła ma swój 
sens dynamiczny, pamiętać bowiem musimy, że 
człowiek, którego pokazujemy, nie drepcze w miej 
su, lecz kroczy drogą Wyraźnie wytkniętą do ce- 
lów wyraźnie | konkretnie wytkniętych programem 
przebudowy społecznej. 


Ostatni zjazd krótkometrażowców pozwolił pod- 
sumować dotychczasowe wyniki pracy fllmowców 
w tej dziedzinie, ocenić osiągnięcia, pozwolił zasta- 
nowić się | zlikwidować dotychczasowe błędy. Przede 
wszystkim zaś_ określił wyraźnie cele 1 zadania fil- 
mu krótkometrażowego na przyszłość. 


wytwórnia Filmów Dokumentalnych ustaliła stałą 
nagrodę miesięczną w wysokości 20,000 zł dla ope- 
ratorów PKF za najlepsze zdjęcia miesiąca. Jako 
pierwszy nagrodę otrzymał operator Henryk Ma- 
karewicz z Katowie, 


Film Polski w zakresie krótkiego metrażu ma wie- 
le wybitnych pozycji — poziom artystyczny stawia 
je w rzędzie najlepszych osiągnięć w skali świa- 
łowej. Należą do nich: „Sula warszawska”, „Po- 
wódź”, „Odbudujemy Warszawę”, „Wieliczka! — 
Wszystkić tę filmy zyskały sławę światową. „Suita 
warszawska” weszla wielokrotnie do programu stacji 
telewizyjnych. Obok tych filmów jako wybitne 
osiągnięcia wymienić należy takie krótkometra: 
żówki, jak: „Majdanek, „Bitwa o Kołobrzeg", „Za- 
głada Berlina", zrealizowkne zaraz po wyżwoleniu, 
Oraz późniejsze: „Osada nad Nysą”, „POłOWY dać 
lekomorskie", „Lokomotywa”, „Warszawa 1048" 
„Płasia wyspa” 1 zrealizowany ostatnio film o me. 
łodach zwalczania grużlicy w sanatorium  dziecię- 
cym w Istebnej „Ratujele nasze” zdrowie! 


a odbytym niedawno V Krajowym Zjeździe 
polskiej Kroniki Filmowej omawiając cztero- 


st nie tylko 
ach, ale I wpływanie na 





























Jak dotąd za mało miejsca na ekranach dano dil- 
mowi krótkometrażowemu, Szeroka publiczność nie 
mogła zapoznać się dostatecznie z ostągnięciami pro- 
dukcji krajowej w dziedzinie krótkiego metrażu. 





Zajęcie 2 filmu zmontowanego przez Jerzego Bossaka „Zagłada Berlina", 
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W programach kin widywało się je zbyt rzadko. 
Obecnie sprawa ta zostala uregulowana: krótkt 
metrażówki włączono do siałych programów wszyst- 
kich kin w Polsce. Będziemy teraz zawsze przy 
kronice tygodniowej | flimie fabularnym oglądali 
również film krótkometrażowy. 


Praca nad nowymi ślimami krótkometrażowymi 
Jest w pełnym toku. PKF zrealizowała ostatnio dwa 


„Ratujcie nasze zdrowie 
realizacja: J. Plucińska, zajęcia: F. Fuchs 





Marszałek Żymierski na gruzach Relchstipu 


z ZAGADNIEŃ FILMU 


Suita warszawska” realizacji T. Makarczyńskiego, zdji 





illmy o organizacji młodzieżowej „Służba Polsce" 
w związku z pierwszą rocznicą powstania tej orga” 
nizacji. Współdziałając z akcją społeczną zwalcza- 
nia alkoholizmu zrealizowano plakat filmowy „Pije 
Kuba”. „Moje miasto" to Impresja o Krakowie. 
Jeszcze jednym filmem o górach jest muzycznoć 
sportowa średniometrazówka! „Biała” etiuda 








„Narodziny holownika* — monografia pierwszego 
pólskiego” rigowęgiowca morskiego „Solik: wyć 
konanego, całkowicie w. polskich stodzniach 1 „Boz 
łów”, to awa najnowsze Himy o tematyce morskiej, 
Operatorem obydwu. filmów byl" Seręiusz Sprudii 
realizacją, kierował Stanisław Nożdżeński. W opar 
co wysdwę Ziem Odzyskanych zróalikowano 
rótkometrażówkę 0 żyełu | pracy na Ziemiach 
Zachodnich. PR 











„Młoda Wieś" Stanisława Januszkiewicza | Olgier- 
dd Samucewicza, to film o pierwszym pokoleniu 
maturzystów gimnazjum wiejskiego, o. pierwszym 
pokoleniu inteligencji chłopskiej, © dotychczasowej 
1 przyszłej pracy, która je czeka. 


Gótów jest również fllm o uzdrowiskach dolno- 











śląskich "PKF przygotowała także polską spenz 
kerkę do dwu pełnometrażowych fllmów dokurmenz 
talnych, które niedługo wejdą na ekrany — „Zac 





pomnianą wioska” (wg Stelnbecka, reż, H. Kline) 
i „Tu mówi Indonezja” Jorisa Ivensi 


Podczas zjazdu programowego PKF postanowi 
jako czyn majowy” filmowców  doktmenta] 
— zrealizować” zbiorowo” średniometrażówkę, 
która przedstawi jeden dzień życia naszego kraju © 
kraju pracy i walki, wolności, pokoju 1 postępii. 











» jako odbudowujące 
się miasto i Warszawę Jako stólicę kreji -— cen- 
triiny ośrodek dyspozycyjny, ukaże pracę robote 
nika, chłopa 4 inteligenta, 





Zęodnie ze zobowiązaniem tllm gotów będzie na 
1 maja 


BOHDAN WĘSIERSKI 


la A. | W. Forberia, 
muzyka Lutosławskiego 





KSZTAŁT I STYL DEKORACYJNY WSPÓŁCZESNEGO FILMU 


filmowych w Anglii, Matthew Norgate, na- 
pisał niedawno, że zagadnienie filmowej de- 
koracji i kostiumu wymaga fuż dziś nie tylko 
informacyjnego omówienia (dla interesującej się 
zagadnieniami filmowymi: publiczności), ale'i histo” 
rycznego rzutu, 

Cytowany krytyk nie jest Kolumbem w dziedzinie 
dziejów filmu, Sprawa dekoracyjnych stylów 
sztuki fllmowej zajmowała od dawna i zajmuje 
w dalszym ciągu wiele — zarówno. specjalistów 
w zakresie kinematografii, jak 1 historyków sztuki. 
Specyfkacja filmowego gatunku, przede wszystkim 
zaś baza techniczna sztuki kinematograficznej spra- 
wiły, że kwestla dekoracji | stroju filmowego jest 
znacznie bardziej” skomplikowana, bardziej 
się dziś zwykło mówić — „wielopłaszczyznowa”. Za- 
ledwie kilkunastu zasadniczym koncepcjom (histo: 
rycznym 1 stylizacyjnym) w” dziedzinie dekoracji 
i stroju w teatrze — odpowiada w historii flimu, 
dziś przynajmniej, aż kilkadziesiąt koncepcji, które 
doczekały się próby realizacji, stanowiąc kolejne 
etapy rozwojowe coraz bardziej WykrystalizowuJą- 
cego się realizmu filmowego. 

A przecież — fllm jest sztuką znacznie młodszą 
gd teatru! I jakkolwiek w początkowych okresach 
jego historii niejednokrotnie napotkamy pewne 
zbieżności z teatralnymi założeniami, już jednak 
bardzo wcześnie” artyści dekoratorzy, kostiumolodzy, 
a 1 inni twórcy niewidoczni na ekranie, zrozumieli, 
że pomocnicza, konwencjonalna — w zasadzie nawel 
płaska — dekoracja teatralna nie może stanowić 
wzoru. dla dekoracji filmowej. 

Należy zwrócić uwagę, że, zagadnienie dekoracji 
teatralnej, mimo jej licznych odmian, mimo poslu- 
giwania śię. pozamalarskim || świetlnym efektem, 
lakże | wielowymiarowa kompozycja przestrzenna 
(koncepcja dekoracji tektonicznej w odróżnieniu od 
pikturalnej, malarskiej), streszcza się prawie zawsze 
do pokazania widzowi jednej tylko strony tla, do 
narzucenia widowni jedynie ram dramatycznego 
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I gden ze znanych teoretyków 1 krytyków 




















obrazu, bez ich wielostronnego przenikania w samo 
dzieło sztuki teatralnej, którego element pomocni- 
czy stanowią. 

Autentyzacja, tale charakterystyczna dla, ckspery- 
mentów Teatru Artystycznego Stanisławskiego w Ia- 
tach poprzedzających pierwszą wojnę Światową, 
rozciągająca się nie tylko na zasadnicze walory deko" 
racyjne | kostiumowe, ale wkraczająca niejedno- 
krotnie w najdrobniejsze szczegóły rekwizytorskie. 
chybiała celi na scenie, uchodząc uwagi. Widza, 
Moyla dopiero nabrać — | nabrała — właściwego 
sensu na ekranie, gdy każdy szczegół widowiska 
może być dowolnie przybliżony oczom śledzącego 
akcję widza. Każdy z tych szczegółów może także 
się stać integralnym składnikiem filmowego 
widowiska. Może decydować o stopniu dramatycz- 
nego napięcia, o kontrastach akcentujących «łapy 
akcji. Wreszcie — bardzo często — ramy dekor 
cyjne rozrastają się do znaczenia kompozycy 
niego założenia” calego filmowego, widowiska, 

Więcej: "takim samym, nie tylko spełniającym 
zadanie lustracyjne (zwłaszcza w filmach historycz. 
nych) a rozrastającym się do rozmiarów kompo- 
zycyjnego czynnika filmowego obrazu jest | strój 
filmowy, 

W Jednym x poprzednich telletenów poruszona 
została sprawa rysunkowych filmów. jako nowego 
gatunku sztuki graficznej, wykraczejącej częstokroć 
Doza sczonowy, ekranowy byt, od widowiska do 
widowiska. Talc jake głównym, naczelnym założeniem 
filmu rystinkowego jest przede wszystkim plastycz- 
ma wizja obrazu w całości, tak też na progu 
realizacji każdego filmu stol jego pierwotna, pla- 
styczna kompozycja, rozpracowywana następnie 
szczegółowo. "To plastyk, dekorator, rysownik ustala 
najpierw kompozycyjne! założenie kolejnych etapów 
filmowego obrazu, Plastyk rzuca w kolejnych uję- 
sach statycznych wizje przyszłego widowiska, w jeto 
zasadniczych liniach stylowych, 1 — oczywiście — 
nie chodzi tu tylko o style historyczne, W grę 
wehodzi najogólniejsze pojęcie stylu, stosunek po- 
staci 1 akcji do pejzażowego | architektonicznego 









































tla, charakter — plenerowy lub kameralny, miso- 
wy, czy indywidualizowany — przyszlego filmu. 

Jhaczej powiedziawszy, praca plastyka filmowe- 
go — to już nie praca artysty projektującego | rea- 
lizującego dekoracje 1 stroje teatralne, Znaczenie 
wizyjnego elementu w sztuce, kinematograficznej, 
dego wielostronność | prawie nieograniczone możli” 
wości wariacyjne wysuwają plastyka na jedno 2 czo- 
łowych miejsc w twórczości filmowej. Jednocześnie 
zagadnienie dekoracji | stroju przestaje być je- 
dynie i wyłącznie sprawą pomocniczą. Przegiąd 
historyczny, mieszczący w sobie etapy, stopniowego 
wypierania dawnej, fotografowanej dekoracji te- 
atralnej przez właściwą dekorację. filmo' mo- 
sa o tym przekonać dowodnie. Jeszcze bardziej 
przykonywający będzie argument, - zaczerpnięty 
wprost z filmowego warsztatu pracy — ż atelier. 
Przysiuchajmy, się uważnie temu, co mówią 0 5wo- 
jej pracy wyblini reżyserzy radzieccy, źwróćmy 
uwagę na rolę kompozycji dekoracyjno-plastycznej 
wszystkich niemal filmów. Serglusza Elsensteina — 
szczególnie filmów historycznych. Rezultat będzie 
niezawodny: poza jaskrawo rzucający, 
duktem, że to, co stanowi Istotę tentrali 
sztuki — Słowo, jako tekst dramatyczny — w. fil 
mie ustępuje miejsca czynnikom Wizudinym, ni 
rzucić się jeszcze musi wrażenie, że kompozycja 
plastyczna, kompozycja — z grubszą tylko nazwana 
dekoracyjią — wyznacza styl całego widowi- 
ska filmowego, 

Dekoracja filmowa bowiem to nie tylko zapro- 
jektowane | zbudowane tło pewnej określonej akcji. 
Czynniki dekoracyjne — to | Światło, modelujące 
postaci i ich zespoły, te orwanizacja ruchu w. pej- 
żału i uzupelniający się nawzajem rytm przepły. 
Malących, przed oczyma widowni: kompozycji prze- 
strzennyc? 

Pozostaje jeszcze sprawa stroju, jego, stylizacji 
i stylowych odmian. "Pozostaje spiawa' dekoracyj- 
nego sensu światła i ruchu, Ale o fym — w naz 
stępnym. felietonie, 















L. KALTENBERGH 





KRÓLESTWO BUTÓW 
I KRÓTKIEGO METRAŻU 


(Korespondencja własna „Filmu”) 
Gottwaldów, w marcu 1940 


Ukryte wśród obłych pagórków uroczej ziemi 
morayskiej pracuje na pożytek całej repubii 
najmłodsze miasto Czechosłowacji —_ Gottwalktów 
(dawn. Zlin). Obuwie wyprodukowane w tym 
mieście © setki tysięcy trzewików męskich, dame 
skich | dziecięcych, pantotelków 1 tenisówek zawę- 
drowalo pod Wszystkie szerokości  keograficzne, 
Znaczek firmy „Bata wobrze” jest. znany ludziom 
wszystkich. ras 

Stolica obuwia, Zlin, w czasie wojny najwięcej 
uelerpiala" spośród | wszystkich miast, czeskich. 
Wiele budynków fabrycznych 1 robotniczych do- 
mów mieszkalnych zniszczyły bomby "lotnicze. 
Ale" zisiaj nie widać” już śladów wojny, Złin od- 
budował "ię. Rozrastają się jego dzielnice mies 
xalne, powstają nowe kompleksy” tabryczne, a Z da- 
Mala DAREK wam wr cichym „IEGBYwiĘzAEAEk 
bieleje"budynek studla, filmów. krótkometrażowych, 
owych kreskówek | barwnych filmów kukiełio- 
wych, które" wspótzawodniczą skutecznie w. roz- 
stawianiu czeskiej pracy | Zllna z obuwiem marki 
Bata”. 

Jak wiadomo, Zlin nie jest tylko miastem obu- 
wla, lecz od 'klliku lat ponadto kolebką sławy 
ezętnosłowackiego. krótkiego” metrażu. 

Początki były bardzo skromne. W małym ka- 
merainym atelier w" Zlinie "nakręcono" pierwszy 
czeski "film kukielkowy, opracowany, przez Her- 
minę -tyriova "pt. „Ferda Mrówka". | Nazwisko 
Herminy "Tyrlovej nd zawsze już zostało wpisane 
w, złotą księgę czechosłowackiej "kinematośradi, 
jako twórczyni czeskiego filmu, lkukielkowego. 
Wzbogaca: ona_ wytrwale. sztukę tllmowa nowymi 
fiimami." zawsze" wyróżniającymi "się  wieżością 
pomysłu, poszukiwaniem nowych, - oryginalnych 
rozwiązań "formalnych "1 szłąchetnością, «rysunku 
idcowego. Pierwszy” fllm "Tyrlovej adoptował ulu- 
błona przez czechosłowackie dzieci postać boha- 
era opowiadań, popularnego " pisarza Andrzeja 
Sekory* Ferdanrówka,' członek mrówcziego. spo- 
leczeństwa, chętnie służy dobru wszystkich 1 przy- 
szynia” siędo” uniesskodłiwienia zlego, pająka-krzy- 
żaka. 

Pierwszy czechosłowacki film kukiełkowy nie 
tylko wywołał entuzjazm najbardziej miłych 
wdzięcznych widzów — dzieci, ale przypadł do 
gustu £ widzom dorosłym —— 'stał' się niezbędną 
Szścią programu * wszystkich czechosłowackich 
kin. Drugl_zliński film” kukielkowy, „Sen, wigi- 
lijny*, zdobył już nie tylko widza, czechosłowac- 
klego, lecz również. wiązów wielu” innych krajów. 
Przynióst _ czechosłowackiej powojennej kinemato- 
grafii pierwsze sukcesy. międzynarodowe. Na_miq- 
dzynarodowym festiwani w Cannes we Francji 
zdobył” pierwszą nagrodę. 

"Trzeci film kuktelkowy, „Bunt lalek", był pier 
wszym” czechosłowackim /tiimem _nakręconym "w 
Zlinie. który wszedł na_ polskie ekrany, jeszcze 
W 184! roku. ardzo się podobał, Na. filmowym 
estiwalu”w "Brukseli zdobył również, pierwszą nat 
środę. Nazwisko Herminy Tyriovej stało się znane 
milionom widzom. Uznanie dla jej talentu zwy- 
kiego widza „z tlumu” | fachowej krytyki świato- 
wej wzrosło” jeszcze bardziej, gdy nakręciła w 
Zlinie „Kołysankę” — która zostala na. festiwalu 
filmowym w Wenecji w ub. r. uznana za najlep- 
szy” film dla, dzieci 

Obok Imienia Herminy Tyrlovej na. tirmamencie 
filmowego" nieba zabłysło  wierótce nazwisko reż. 
Karela Zemana, który do atelier w Zlinie wpro- 
wadził osobliwego gościa, „Pana Prokouka*. 

„Pan Prokouk" tak sobie zaciszne atelier w Zll- 
nie upodobał, że rozgościł się w nim na dobre. 
Jest 'to zabawna kukielka jakby krzywe zwier- 
<ladio. w którym ludzkie błędy, przywary 1 śmie- 
szmostki "odbijają się satyrycznym obrazem. „Pan 
Prokouk, to mały kameleon, przybierajacy postać 
różnych typowych przedstawicieli ludzkiej nie- 
doskonatości, BE 

lin "zdobył wcześniej to. czego wciąż jeszcze 
szuka marrandov: własny styl, na brak Którego 
Marzeka. czechosłowacki, Him długometrażowy. | 

Lecz w Zlinie nakręca się nie tylko. filmy ue 
kieikowe, Nakręcane (u są również. filmy szkolne, 
Popularno-naukowe, dokumentalne. Zlin wypro- 
dukował już bardzo wiele szkolnych krótkometra- 
żówek 

"Tutaj takie zdobył zastużone uznanie autor nale 
lepszych. flimów dokumentalnych, reż. E. Kanier 
Do najlepszych zlińskieh operatorów, którym krót- 
Mi metraż zawdziecza swój wysoki poziom tech- 
niczny, według opinii fachowców 1 krytyki. zalio 
czają się B. rutda i Antoni Horak. Doskonałe 
techniczne opracowanie negatywów | kopii „jest 
zasługa. zlińskich laboratoriów, nad którymi. czuwa 
Rajmund Sysala. Laboratoria, 54 znakomicie wy. 
pożażene 1 styną x umiejętnej redukcji filmów na 
waska _taśmi 
W chwili obecnej w atelier w, Zlinie opraco- 
wuje, się. kilka. nowych "filmów. dokumentalnych, 
a reż. Karel Zeman po nakręceniu fllmu „Na” 
tenniente" ze szklanymi kukiełkami —-, zatęsknił 
do swego wiernego przyjaciela „Pana Prokolka 
którego! serdecznie w imieniu polskich, widzów za- 
praszam do. Polski. KAROL MIESKI 
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Widownia kina „Svoboda” w 
Pradze czeskiej. W górze mio- 
du Czeszka zaprasza na festi- 
wal do Mariańskich | Łaźni, 


| 
który odbędzie się tradycyjnie 
w ostatnich dniach lipca 


porównaniu z. wielkimi ktnoteatrami no- 
wojorskimi najpiękniejsze nawet kina 
Pragi sa po prostu kolibrami. A jednak 
Czechosłowacja ma 12 milionów mieszkań 
ców | chce mieć kina dla 12 milionów 
widzów. Dlatego dąży do pokrycia całego państwa 
taką siecią kin, aby każdy mieszkaniec wsi miał 
takie same możliwości korzystania z wartości wy- 
chowawczych | rozrywkowych, jakie daje dobry 
film — jak mieszkaniec stolicy, A_nie jest to ani 
łatwym, ani prostym zadaniem, Nikt nie mógłby 


od prywatnego przedsiębiorcy, aby 0- * 


ferat kino” w małym: miasteczku | zadówalał się 
minimalnym dochodem, jesliby nawet zdołał u- 
miknąć deficytu: Ale to, ep nie” opłaciioby, się 
prywatnemu. wlaścicielowi kina -- może. przepro* 

dzić państwo, Olo dlaczego” film w. Czechoslo- 
Wacji. jest przedsiębiorstwem. państwowym. || dlne 
Sega, może "brać na siebie zadanie upowszechnie” 
nia kn 


według statystyk z roku ubiegłego w Czecho- 
słowacji było czynnych 2287 kin, z czego 300 dla 
flimów krótkometrażowych. W! ostatnim czasie 
liczba ta wzrosła o przeszło 500 kin. Dochód z nich 
jest bardzo niewielki 4 często nie pokrywa wy- 
datków, lecz mimo to liczba Xin rośnie stale | 
bardzo szybko. Czechosłowacja ma w tej chwili 
przeszło 600 małych kin, podczas gdy przed wojną 
miała ich zaledwie 124 


Przy tym nie tylko ilość kin, ale i ich progra- 
my mają przekonywającą wymowę. Przed upań- 
stwowieniem produkcji klnematograficznej w tych 
małych kinach wyświetlane były filmy o_ raczej 
wątpliwej wartości artystycznej i spolecznej, ale 
za ło kasowe — bo o to głównie chodziło prywat- 
nemu przedsiębiorcy. Dziś wyświetla się w nich 
filmy najnowsze I 6 dużej, celowo 1 świadomie 
uzyskanej wartości. Młodzież szkolna, chłopi, ro- 
bótnicy, rzemieślnicy w całym kraju znajdują te- 
raz w salach kinowych zdrową rozrywkę, wyra- 
biającą jednocześnie ich wyczucie artystyczne 
4'w przystępny sposób podaną wiedzę o świecie. 
A łe muszą być też szybko i właściwie informo- 
Wani o najnowszych zdarzeniach — wyświetla się 
dla nich w tych małych kinach programy akt 
alności i filmowe dzienniki, tak samo jak w wić 
kich kinach stołecznych. Programy tych kin uz 
pelniają filmy dokumentalne, rysunkowe i kukiet- 
kowe. 


Ale mało tego. fe małomiasteczkowe kina mają 
także swoje wielkie premiery, Na przyklad NA 
międzynarodowym. festiwalu w Mariańskich Łaż- 
niach w sierpniu wyświetlany był po raz plerwszy 
czeski im „Zawieja", a ow końcu tego, samego 
miesiąca premiiera tego filmu odbyła się nietylko 
w 31 miastach Czechosłowacji, sie takie | na ekra- 
nach 10 kin dla. filmów  wąskotaśmowych. | Tak 
więc powoli, ale" stale I "wyraźnie zaciera się róże 
nien między udostępnieniem. kina dla mieszkańc 
ców. miast 1 wsl. W roku 1952 Czechosłowacja. bę- 
dzie miała — "Wedlug planu — przeszło '4000 kin. 
1 czego wiele będzie wąskotaśmowych, 

Oczywiście, osiągnięcie planu jak najszerszego 
upowszechnienia flimu zależy w dużej” mierze. 0d 
poziomu techniki" kinematograficznej. od. jakości 
Aparatów projekcyjnych | całości sprzętu. kino- 
wego. W małych miasteczkach 1 w wielkich miąz 
stach fllmy muszą być wyświetlane na równie 
Sobrym ekranie 1 przez. tak "samo precyzyjne 
paraty, 

Jeśli w tej chwili nie ma jeszcze wystarczającej 
ości aparatów projekcyjnych — "sytuację ratują 
w__dużej mierze kina objazdowe, Działalność. ich 
Została. wyblinie ożywiona już pized dwoma. Jaty 
God" tej chwilt stale się rozwija. Krąży Po Czecho+ 
słowacji w tej chwili pónad 30, z których większość 
stanowi własność. Ministerstwa. Rolnictwa. | Mini- 
sterstwa "Informacji, wójska | rad_ narodowych. 
Programy są wypełniane przez filmy przeważnie 
produkcji czeskiej. Kina e są pionierami. kultury 
filmowej, upowszechnienia wartości filmu m 
wglach "Docieraji "do" najmniejszych. nawet) wio- 
sek, gromadząc na dostosowanej naprędce do Wy- 
mażań kinowych sali od 50 do 100 widzów, a 0- 
prócz tego, wyświetlają specjalne filmy dla. dzieci. 
Jednorazowy objazd takiego Kina przewidywany 
Jest przeważnie na miesiąc, w ciągu którego kino 
odwiedza "30 wiosek 1 daje często po trzy. zeanse 
dziennie. "Mimo" wysokiego -Bozlomu kultury w 
Czechosłowacji są tam” miejscowości, których mie- 
szkańcom "jedynie kino objazdowe pozwała na 0- 
bejrzenie filmu, zbliżając je w ten sposób do 
świata 1 kultury, zwłaszcza 3% kina te zaopatrzone 
są jw filmy nowe | starannie dobrane. 

"Tak Czechosłowacja wypełnia swój plan stwo- 
rzenia takiej ilości kin, "aby każdy bez wyjątku 
sbywatei "państwa, mial mnich. Swoje, miejsce 
Haslo, że kino" jest dla wszystkich —- nie jest w 
Czechosłowacji trazesem.. y : 

FRANTISEK CINAK 
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1. 


oberto_Rosselini nie gest 1e- 
R żyserem, którego nazwiiko by- 

207 cala ie © zaa. 

w aóryna" wo Włoszech ądzii 
smikononaateiy ce wiesa. 
ay w flo a jak 2 tego wynika, nio 
Wie zlaów acych nić 
kaoamych 2 wymaganiami  reślmi 
BaBIRokA jega ie lała przedzie 
araraktam, Wytadnie. faszystowskiego, 
aaeaaiej jena wyżaywnia wieć 
ami. Fela mad ia WO 
bitnie: wartościową cechę: widział ja- 
sm 6o się dzieje, l jak udowodni w 
Fer Sac powojeajch ah 
Wyciagnnć 2 teo rane, pelne grozy 





Mówi się powszechnie, że włoska 
szkoła. realistyczna, którą zainicjował 
Rossellini takimi filmami, jak „Paisa'* 
(ostra satyra na wejście wojsk '„ame- 
rykańskich", które uwalniając półwy- 
sep od faszyzmu zajmują go | ujarz- 
miaja) oraz „Rzym, zniasto otwarte" — 
wzoruje sięna realiśmie radzieckim. 





W stylu niewątpliwie tak, ale ana- 
logli w treści filmów włoskich | ra- 
dzieckich nie można się doszukiwać 
i wejście na tę drogę byłoby najzu- 
pełniejszym błędem. 


Realizatorzy radzieccy są w swym 
realitmie twóreami nowego, lepszego, 
socjalistycznego świata. Świat ten w 
pewnym stopniu przewidują, a w peł- 
nym współtworzą w swoich filmach. 
Główną ostoją tego świata jest kapitał 
zawarty w człowieku, kapitał ludzki. 
W konsekwencji takiego założenia 
człowiek jest podstawą każdego filmu 
radzieckiego. Na nim, względnie na 
nich, na grupie czy na masie opiera 
ję zasadnicza Xoncepcja scenariusza. 
"Tym czlowiekiem może być Lenin, 
Sialin czy Maksym Gorki, może być 
Dzierżyński, Miczurin, czy Pawłow, 
może być robotnik fabryczny, górnik, 
tkaczka, kierownik fabryki, kolejarz 
czy żolnierz, ale nie ma takiego filmu 
radzieckiego, który by nie oświetlił 
zagadnienia związanego z jakimś po- 
zytywnie działającym bohaterem . 





Na tym polega socjalistyczny, twór- 
czy realizm, stanowiący istotę kine- 
matografii. radzieckie. 





Kich, lub_nawet_ podobnych 
mentów w filmie „Rzym, miasto ot- 
warte” nie ma. Wprawdzie mamy do 
czynienia z bohaterem, którego śro- 
dowisko | światopogląd są ściśle okre- 
Ślone, ale którego działalność w cza- 
sie akcji filmu ogranicza się do ukry- 
wania, ucieczki, kończy skatowaniem 
przez Gestapo. ' Realizatorzy zachod. 
nio-europejscy z włoskimi włącznie 
KORON WMO RZ ACTA 
Kwestii bohaterstwa tak jak to uka- 
zują radzieckie filmy partyzanckie. 
Tam jesteśmy w samym środku po- 
stawy zaczepnej a nie obronnej, ini- 
cjatywy, dokładnego rozdzielenia 
funkcji, nakazów idących z góry 
przez. poszczególne komórki | uzgod- 
nionej jednolitej działalności w ra- 
mach frontu. antyfaszystowskiego. 








Takie ujęcie rzeczy w państwie, 
które z jarzma faszystowskiego prze- 
szło w ręce obcego imperializmu — jest 
niemożliwe, Dlatego też Rossellini u- 
kazuje uczelwie współpracę społe- 
czeństwa 2 człowiekiem osaczonym, 
współczucie wobec niego i jego ro- 
dziny, w pewnym stopniu nawet so- 
lidarność spoleczeństwa ukrywającym 
się, ale nie ukazuje organizacji, zdyż 
tego zrobić nie może. Przede wszyst- 
kim z tego powodu, że pełna poświę- 
cenia organizacja partyzancka nie była 
jednak tak silna ani ideologicznie, ani 
liczebnie jak w Z.S.R.R., a po dru- 
gie, że Rossellini w każdym razie do 
niej nie należał i nie zna w_ pełni 
działalności włoskich patriotów. 


Realizm Rosselliniego ogranicza się 
więc do zestawienia faktów prawdzi- 
wych, do schwytania ich na gorącym 
uczynku okiem bardzo  wyczulonej 
kamery, wreszcie do wywołania w nas 
głębokiego wzruszenia wypływającego 
właśnie z prostoty 1 prawdziwości tych 
faktów 





ui. 


Forma w zrozumieniu realistycznym 
winna być tylko częścią składową, do- 
kładniej funkcją treści i być tak 
ściśle z treścią związana, aby mi- 
jać niepostrzeżenie w sensie samo- 
istnego zjawiska, Forma, która prze- 
cląża film, jak na przykład w „Ta- 






























































































































































































































































Maria Michi i Carla Reyere grają mor 


Jemnicy nocy wigilijnej", narusza 
harmonię równowagi koniecznej w 
dziele sztuki, 


Rossellini że szczerością treści po- 
łączył prostotę formy, która wynikła 
nie tylko z zamierzeń artystycznych, 
ale | z kłopotów ekonomicznych, w 
Jakich znalazła się po „wyżwoleniu” 
kinematografia włoska. 


Mimo że fllm „Rzym, miasto otwar- 
te* (wprost trudno w to uwierzyć) 
realizowany był bez dokładnie usta- 
lonego scenariusza | bez ustalonych 
ról aktorów, stanowi tak bardzo 
zamknięte i tak doskonale skompono- 
wane dzieło, jaklego trudno by_ się 
doszukać we współczesnej kinemato- 
gratli. 


Film przedstawia ostatni urywek 
życia włoskiego komunisty. Wykryty 
przez Gestapo ucieka, ukrywa się 
wśród znajomych, jest wydany przez 
donosicielkę działającą pod_ wpływem 
narkotyku | ginie w torturach. Krót- 
ko po nim ginie rozstrzelany ksiądz 
o sympatlach postępowych, któremu 
nie oszezędzono widoku torturowanego 
przyjaciela. 


Rossellini wnika wraz z nami do 
mieszkań *bledoty rzymskiej, wchodzi 
do pokoiku księdza, wdziera się do 
luksusowych salonów rzymskiego Ge- 
stapo I nie waha się nawet przed uka- 
zaniem izby tortur, chociaż ta jedna 
Scena budzi pewne artystyczne za- 
strzeżenia akcentami ostrego naturali- 
zmu.. Rossellini nie filczofuje, nie re- 
konstruuje ani życia, ani. dekoracji. 
nie szminkuje swych aktorów, nie 
każe im rać. Dlatego też nie mamy 
do czynienia z aktorami, Iecz z ludźmi. 


Dlatego jesteśmy głęboko przejęci 
niespodziewaną śmiercią _ bohaterki 
(Anny. Magnani). sceną łapanki, sce- 
ną odbicia jeńców | wszystkimi tymi 
elementami, które składały się na ży- 
cle pod okupacją. Film bowiem roz- 
grywa się po” „kapitulacji* Badoglio, 
gdy Niemcy zajęli Rzym, a wojska 
allanckie utknęły pod Cassino, 


Obserwujemy w tym filmie wyrażnć 
usterki techniczne: niezgodność ruchu 
ust z dialogiem (słowa postsynchronizo- 
wane), trzęsące się zdjęcia plenerowe 


(aparat trzymany w rękach), braki su- 
miennych oświetleń atelierowych, a 
mimo to „Rzym, miasto otwarte” jest 
wspaniałym osiągnięciem filmowym. 


1v. 


Nie jest to film optymistyczny. Głę- 
boko tragiczne zakończenie nie po- 
zostawia cienia nadziei, że coś się 
polepszy. Rossellini przeżył okupację 
1 widział, jak czują się Włos pod no- 
wymi panami; nie zakończył więc 
swego filmu żadną triumfalną fan 
farą wjazdu wojsk allanckich, bo już 
w pierwszych miesiącach zrozumiał, że 
nie było żadnego triumfu, że ci, któ- 
rzy tak jak jego bohater walczyli 
o wolność Włoch, walczą teraz dalej 
w warunkach może bardziej humani- 
tarnych, ale niemniej bezwzględnych. 


Nie dziwnego, że wielkie zadania, 
jakie postawił reżyser swemu filmo- 
wi, skłoniły go do najstaranniejszego 
wyboru obsady. Na pierwszy. plan wy- 
suwa się Anna Mag 

brzydka. sle obdarzona 

cym talentem dramatycznym. Swą nie- 
zbyt długą rolę w tym filmie Ma- 
gnani odcina się jaskrawo od amery- 
kańskich „gwiazd”, będąc najpraw- 
dziwszą w świecie kobietą z walczą- 
cego proletariatu. Równie. wspaniałą 
kreację stwarza Aldo Fabrizzi w roli 
księdza. Trudno wprest uwierzyć, że 
to były aktor kabaretowy o zacięciu 
komediowym. Jego postać, twarz, za- 
chowanie wskazują na aktora o głę- 
bokiej kulturze wewnętrznej. Bardzo 
ciekawie przedstawia się też bohater 
filmu, inżynier (Marcello Tagliero), 
który zwłaszcza w scenie tortur dał 
glęboko wzruszającą kreację. Iniere- 
sującym odkryciem Rosselliniego jest 
Maria Michi, grająca rolę donosicielki. 
Doskonale wybrana do rol kochanki 
Gestapowca Carla Revere jest typową 
przedstawicielką „wyższych ster". 


W wyniku świetnej pracy realiza- 
torów 4 aktorów, którzy chwycili sil- 
ny temat i przedstawiii go z arty 
styczną prostotą. „Rzym, miasto 0- 
twarte* jest niewątpliwie jednym 
z_ największych dzieł. kinematografii 
powojennej 


WACŁAW SWIERADOWSKI 








GOTO JEST ELEN 


FILMOLOGIA CZYLI NAUKA O WSZYSTKICH ZJAWISKACH I PROCESACH ZWIĄZANYCH Z FILMEM ODPOWIADA NA TO PYTANIE 


FILM E ST 








5  SRODKIEM WYRAZOWYM MYŚLI LUDZKIEJ 


NAA SRO ciwego dla każdego człowieka. 
Obrazy, filmowe. stanowią odrodzony, uu, y elementem ruchu alfabet obrazkowy. 

Hit ę s la wyrażające myśl człowieka — tak z pojedynczych 

y 1 eplzody filmu, będące wyrazem określonych 








1000 EOSCYWIW CU OKO : KODU O: EDYA AUO CHVZE 
BARWNĄ FOTOGRAFIĄ 


ia 









Ą NARZĘDZIEM BADAŃ NAUKOWYCH EE ZZA CADŁCZNA, 
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KTO RZADZI FILMEM? 





27. VIII. 
IDZ 
DEKRET 
O NACJONALIZACJI 


PRZEDSIĘBIORSTW 
| UOPUCOWAKO:I 


w Z. S.R.R. 





OKOŁO ROKU 1920 WIELKIE KONCERNY PRZEMYSŁOWE W ZWIĄZKU RADZIECKIM 
W KRAJACH KAPITALISTYCZNYCH 


CZYM JEST FILM? 


W KRAJACH DEMOKRACJI LUDOWEJ 





W KRAJACH KAPITALISTYCZNYCHI 











CZEMU SŁUŻY FILM? 


FILM SŁUŻY: 





KRAJACH KAPITALISTYCZNYCH 


ZASPOKOJENIU NIEWYBREDNYCH GUSTO" 





Słowo tilm pochodzi od staroangielskiej formy „felmen* (błonka, 
albo naskórek). Wyraz ten został przyjęty jako określenie materiału 
zdjęciowego, giętkiego (celuloidu). 

Dzisiaj słowo to oznacza rezultat projekcji, czyli gotowy utwór fil- 
mowy. 

Coraz częściej używa się słowa film dla określenia całej tech- 
nicznej i społecznej dziedziny życia i twórczości związanej z kine- 
matografią. 
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W KRAJACH DEMOKRACJI LUDOWEJ 





I DLATEGO: —. 
„Upaństwowiona kinematografia polska stawia sobie za- 
danie produkowania filmów o ti iętej z naszej 
rzeczywistości i historii — filmów, które będą budzić świa- 
domość klasową każdego proletariusza, rozwijając w nim 
poczucie siły swej klasy, dumy z niej i wiary w jej zwy- 
cięstwo". 

(Z przemówienia reż. Wandy Jakubowskiej na I Kongresie 
EZOBORY, 
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Rene. Wheeler 
lie, Granie, 

łownych" pte 
FERNAND, LEDO! 





Pierre Pier 3 
— "Rende__ Blancard; 
— Frangols Joux. 


małym miasteczku, w domu 
WĘLE Loiseau panuje ni 














trój zdenerwowania. Zona 

lekarza, osoba, która. dar 
wno już przekroczyła: czter- 
dziestkę, spodziewa się, dziecka, pier- 
wszego dziecka. Pan Lolscau 19 scho- 
dzi do apteki, gdzie jałk na złość ma 
dużo klientów, to' wchodzi na piętro, 
Generwując sięna. progu sypialni żony. 

W pewnej chwili do apteki wpada 

Zagóbży” poślubnej, "Za. klika minut 

jubnej, a minut 
Adjeżdża pociąg, ale, międa. masłonka 
jest zaziębiona, potrzebny jej po- 
wszechnie znany syrop od kaszlu sp- 
tekarza Loiscau, "Tymczasem Lolseau 
jest "na górze. 

Wreszcie ukazuje się na schodach. 

— Syrop od kaszlu, prędko. prędko — 
mówi młody mąż — 'spóźniimy 'aię na 
pociąg. 

Aptekarz drżącymi rękami sięga po 
nakony, przyrządza miksturę, Stale 
zerkając na piętro 1 wstuchując. Się 
w każdy dźwięk, Może nareszcie usły- 
Szy krzyk dziecka, wszystko trwa już 
od wielu: godzin... 

Nareszcie lekarstwo gotowe. Apte- 
yar pakuje butelkę, ale znowu patrzy 
w górę, podbiega tia. stopnie, Wraca. 
Tiumacży” się, że oczekuje dziecka. 

Małżonkowie niecierpliwią się, chyy- 
tają, paczuszkę, biegną na pociig. Sły- 
hat już gwizd lokomotywy, Czy Zdążą? 


* 


Jest_ świt. Pusta, niewielka uliczka 
Biowinejona nego miasteczka. Nad sza 
Iym'brzyakim domem 2 oktatowany: 
Gody, napis j z (arzwi 
wyłania się w3agki, - aniypatyczny 
mężczyzna _ kapeluszu silnie nast. 
niętym na czoło. Idzie ulicą z oczami 
wiepionymi w. bruk. Mózg Boucharda 
pracuje” gorączkowo. Przypomina” 3o- 
Bie niektóre, najbardziej dręczące fa- 
zy procesu. W jego mózgu, huczy. 
„Jestem niewinny "wysoki sądzie, je 
siem niewinny, nikogo” nie Wydaiem. 
W. czasie okupacji Pyły gorsze Świnie 
Vde mnie". W. ten głos wystraszony 
£oniepewwny miesza "się ryk tłumi: 
„.storderca, morderca: ©- „Nie jestem 
mordercą, panie sędzio.." Ciche kroki 
roziesają' się Słożno na, pustych uli 
cach. Tu i ówdzie otwierają się już 
Dkna. Ciekawe spojrzenia na. Ulice, 
Wszystkie koncentrują się na samotnej 
syiwecie! „Morderco, mordercol"” 

Czy to oni krzyczą, czy też wyrzuty 
sumienia nie dają spokoju kolabo- 
racjoniście? 

Znów wspomnienia z sądu 1 orzecze- 
nie” sędziego: 

„Zwolniony z braku dowodów winy*' 
„ałordereo, mordereo" -—* ryczy” tłum 
ir_ odpowiedzi. 

Tymczasem ouchard doszedł, do 
rynku, "Przeszkadza mu. kaszei,_ któ 
rego, nabawił się w areszcie, Widzi, że 
spiera. Już otwara, iązie w tym kie- 
ranku. Na środku tynku dwie kobiety, 
młodsza | starsza, Tozmawiają ŻYWO, 
ma jego widok odwracają slę Diecami 

Bouchard kaszle 1 wchodzi do apie- 
ki. Loiseau nie odpowiada na! powita 
mię. Lekarstwo od kasziu: Owszem 
Miesza miksturę, pakuje, wydaje, 
Kolsboracjonista wychodzi zgarbiony. 
Miga. że. chociaż ssd uwolnii go. 2 
braku! dowodów winy, to w opinii Pu* 
blicznej jest nadal" potępiony. 


EJ 


— Dzień dobry. mój synu — wita 
aptekarza Loiseań jego stary ojciec, 
wchodząc do apieki — jak tam, uro- 
dziło_ się? k 

— Jeszcze nie — odpowiada zgnębio- 
ny” Loiseau, 

— Nie martw się. Do południa wszy- 
stko będzie w” porządku. 

Staruszek wolno przechodzi za Jadę 
do, matego, laboratorium. Jako, Byly 
aptekarz. interesuje" się - wszystkimi 
Buteleczkami. 

— Sluchaj — woła syna — dlaczego 
masz_trueiznę na_ Stole? 

Truciznę? — pyta zdumiony Lal. 
scau. — Dzislaj 08” rana przyrządza” 
lem tyiko syrop od kasziu. 

— Przecież mikstura na syrop stol 
na_ trzeciej. półe 

Zapada milczenie. Stary ojciec od- 
wraca się na chwiię. Apiekarz patrzy 
na trueiźnę jak załiipnotyzowany. 
Ile wydałeś? — pyta ojciec, nie 
patrząc na syna. 

— Pięć. Pięć porcji, pięć trupów!... 
1ojseali chwyta butelkę "1 pędzi pO 
schodach do swego. pokoju. - Stary 
ojciec idzie za nim. Drzwi do, pokoju 
syna są zamienięte. Siychać jęki ro- 
dzącej, wychodzi pielęgniarka 1 naka- 
zuje” bezwzględny” spokój. 















































4. SARAŻAGD) 


— Adrien, twoim obowiązkiem jest 
żyć. Będziesz miał dziecko, musisz 
żyć i musisz starać się wyratować 
tych, którym dałeś truciznę, 
Chwila ciszy, nagle otwierają się 
drzwi. Ukazuje się w nich Lolseau 
z rozwichązonymi włosami. Nie mówi 
nie, zbiega ha dół | rzuca się do 
drzwi. Na, ladzie leży śrękawiczka 
miodej małżonki, którą zostawiła w. 
pospiechu, biegnąc na dworzec. 


* 





— Pięciu, pięciu, pięciu... powtarza 
„Aarient Lolseau biegnąc ulicami mia- 
Sia. Czy zdołam, ich "uratować? "Kto 
mieszka najbliżej, "aha, © kupiec 
Chauyieux, 

W saloniku u kupca na piętrze syn, 
który nie chce wypić lekarstwa, kię: 
Szy w kącie | za karę mówi pacierż. 
Maxa namawia, babka molestuje, oj: 
ciec z rękami założonymi z tylu cho- 
Gi weelekty po” pokoju 

Tak, to wyniki waszego wycho. 
wania. _Aamisynek W naszej zodzi 
nie nie mogę tolerować czegoś po- 
dobnego. "Wszyscy z rodu Chauvieux 
Pit "tekirstwa bez żadnych hee. 

— zdaje mi się, że słyszę dźwonek 
u drzwi —"mówi_ pani Chauvieux: 

Otwierają się drzwi. Służąca anon- 
uje apiekarza: 

— Aptekarz? — dziwi się pan Chau- 
view "Jestem ciekaw po. co przy- 
chodzi? 

Ukazuje się zmieniona twarz Adrie- 
na” Łoiseau, 

— Mały kięczy, bo nie chce pić le- 
karstwa, czy takt To, dobrze, bardzo 
dobrze — mruczy, odaychając z ul- 
ma. 

= Jak to, dobrze? wypije 1 koniec. 
Pam ChauVieux zbliża się do syna, 
Bierze go” za. Kołnierz, paiewa, lekar: 
stwo na tyżeczkę | zbliża "do ust 
Sziecka. 

— proszę panm.. sie można. tak 
torturować chłopca — zrozpaczony 
Spiekarz nie chce, się przyznać do 
omyłki. podbiega do dziecka, Wytrą- 
ta łyżkę z ręki pana Chauvieine łapie 
butelkę 1” wyrzuca ją przez okno, za- 
him zdumiony ojcieć zdążył zaprote- 
Stować. E 

Pada deszcz. Pod oknem do rozla- 
nego lekarstwa zbliża "się z. jednej 
Boóny. pies. 2. drugiej kobieta |plot- 
kania 2 rynku. Pies chiepcze. lekar 
stwo, Apiekarz wypada jak, szalony 
: domu | porywa psa. Pies zdycha na 
Szach kobiety, „która z. nienrtykuło- 
wanych "odezwań apiekarza sądzi, że 
ten oszalał: 

Lolseau Biegnie nad kanał 1 wrzuca 
psa” do" rzeki: 

Jedno dziecko uratował, ale śmierć 
czyha” nadal. 











x 


Nadjeżdża tramwaj. _ Jest, ciemno, 
deszcz pada. Na. tramwaju wielka re. 
lama: Poglicie wice niezawodny, 3y- 
topu Apiekarz wskakuje do tran 
wi. jeże drut klient, agent ubezc 
Pieczeń, mieszka, daleko, ża. miastem. 
Zdiiża” się. wieczór: Lolseau "nie, ma 
rzy sobie, pieniędzy, aie_ kopduktor 
Fonie daje bie i Pożycza' zło tran 

Afenta ubezpleczeń nie ma w domu. 
gest Tego" łona, która nie zna apie- 
kama! Sychyla' drzwi.  Lolseau"Wy- 
miąda dziwnie, mokry, trzęsący się 
£ ieprzytomnym wzrokiem: 

—-Mąż był w domut — pyła na 
progu 

—By, ale wyszedł. jeszcze. 
"ro znaczy, że nie wypił lekarstwa 
ył Lolseau = gdyż. działanie 
Grudiky! jst" płoninwace, 

Szuka pretekstu, aby wejść do mie- 
sikania ? "odebrać" żatalną butelkę. 














NOWELA NA PODSTAWIE FILMU „DAN 


R DE MORT" 


nozgląda sią po pokoju, „ sle. nigdzie 
Rozdcże "jej dostrzec. Zaniepokojo- 
m. jeża zaekowaniem. miota" kobieta 
Okrdni się do kuchni, „ale. Lolscau 
Swdzi z nią. Nareszcie jesti Stol 
a stoliku. 

jseau z wyrszem najwyższego na- 
więdła vw bezaehy rzuca, Się ku but” 
zca, "nie młoda. kobieta_falszywi 
Iozumie ten ruch. mdleje, Na to Wra- 
ca mąż 

— Co tu się stało, kto tu jest Ach 
to pam, panie Loiieau.. "co pan tu 
robi? 

— Wie pan... mam dziecko... trzeba 
tochę pomyłieć „©. przysztości, checia 
iem "ubezpieczyć się na życie. 

Mąż kladzie ostrożnie żonę na ka- 
mapie 1 euci ją 

- Dziwny sposób przyjmowania 
gości mi moja. żona "mruczy, — 
róże: niech" pan slada. 

Lecz aptekarz śelska butelkę w, rę- 
kach ”iPwymyka się iu drzwiom. 
Śdaje mu się” zblec, zanim zemdlona 
udzyskcała! przytomność, 

Butelka wpada do otworu kanaliza- 
cjł miejskich. : 

Dwu uratowanych! 


* 








na, glet, ołzami zach. „Przję 
„R ACACNIE A 
WROWZBEE SMILE 
TELEREE ik dy pi: 
APE toyo i będę nę 
SME BER wyge "ht hana 
SPLRZmi adi 

Fariie zasię kd, I 
„ESS I, zad 
KÓW kra 

Dae gel ir wyd W 
ao a SEEM 
nk OGA 
SE MRERNLARU, bets 
O RORRERNOCH 
SE YAM MIME 
SĘ 

© atari może poczuć 

zakańtpłz ię m zazaktyapie 
„SEWER 
WPTREEY MY ry 
Zoikoostami tad Tae 
KEROC WIM 

sia geń, wysta na sro 
„RZE TaR 

NA DOG 
PURE ył 

wyzna. tma prawde, 

Się Zoo mi d trek — s, 
NE 

ODM 
ZB pkn dą tei 
war ai tte 
NYC 

siępie w wroga kultpiac 
ODRZE RENE 
zĘE TRWA LEA EG 
CEO OENACH 
Demi 

ALON ę nad, orani za 
wide Wieig, aka 
WE RE ek 
R REA 
BADANE 

OE) BORA 
ROŚ JENIE ARE 
EE ECA NO 
Kaki doaay 

i OR mma 








Wtedy właśnie karła opuszczają si 
1y, Beżwolnie spada z liny, ale. już 
M rozełąkniętą slatkę. 

— Oho — mówi przechodząc plot- 
warka —- nie wiedziałam, że pan 1u- 
bi popisywać się w cyrku, panie ap- 
tekakzu, 1 to w dzieł tak dla pana 
doniosły. 











Apiekarz rozeląda się. W, zamie- 
szalę kolaboracjonisia wymknął” się 
Fieyrku, trzeba 186 za nim, 


Śmierć czyha nadal. 
* 


wspaniały, luksusowy pałac. Bou: 
snard pakuje się: Postanowił opuścić 
mmlastedzko, zdzie wszyscy. go” znają, 
gazie stale” narażony jest na przykro” 
ści 

„Cóż wielkiego, że  popełniałem 
aiędnie mó ao sibie c= init 
popelmial gorsze, Wyjadę do Pary- 
Ja tam" mnie nike nie zńa” 
Ostatnie dwa zdania słyszy Lolseau, 
który "wlaśnie: wchodzi po schodach. 
Ślaje za skrzydłem drzwi | patrzy, 
jak nouchard pakuję walizę” szyb! 
kimi, nerwowymi ruchami. O czaru 
do dzosu wstrząsa nim kaszel. Pod- 
Chodzi "go zakurzonego -. kominka. 
Styia. Bitkę pie" szybkimi 13: 
ami. 

Zza drzwi wyłania się poważny, 
zdecydowany Lolseaut 

o pan tu robi, co_ to za najście, 

«tiyba pam nie przyszeał mnie zabić? 
— To Już się stało — mówi ponuro 
Loisea || nie patrząc na. Boucharón 
podehoszi do ominica, bierze butel- 
e, szybko opuszcza. piłac. 


* 


Jest późna noc. Dworzec. Pociągi 
odjechały w tym aniu tak jak, 2a- 
wsze we wszystkich kierunkach.  Lol- 
3emu przez ziatkę drucianą Zagląda 
do kasjera. Kasjer jednak nie zauwa: 
ży, 'miodej,  przystojnej: pary. Może 
dy, może nie. 

Przybity aptekarz błądzi po dwor- 
cu- W leko oczach. widać afisze „Ca: 
pris, „Nicea Marsylia", „Lątiro. 
We 'wybrzeżeń. "Sprzitacz” spokojnie 
polewa poczekalnię. 

Robi się ranek. Przychodzą gazety. 
Lolseau mie ma grosza, Ble ZABIĄdA 
do gazet. Nigdzie nie piszą o" wy- 
paaku. tajemniczej, śmierci, sle Lelc 
emu wie, że śmierć czyha... 

"Tymczasem pani Lolseau powila sy- 
na, Oczekuje na przybycie męża, dzie 
wiąc się żę o tak wczesnej Kodzinie 
mist ©o4 do załatwienia na, mieście. 
Ojciec bardzo” niespokojny -skręci się 
izy oknie, wreszcie spostrzega nad” 
Chodzącego Adriena. 

— Zaraz będzie u lebie — mówi do 
synowej I zwolna schodzi ze schodów. 

— No i? — pyta widząc zmiętą 
twarz syna, 

— czterech. 

— Czterech na pięciu, to wcale 
niezły wynik... 

—Nle, to najgorszy wynik... nie 
moę, zapomnieć "o wesołej twarzycze 
ge tej miodej dziewczyny, nie gdzie 
ich szukać, tyle międzynarodowych 
Pociągów... Nieca, C3NNER. 

— Masz syna, idź powitać jego 
1 żonę: Ę 

Loiseau wchodzi uciążliwie po scho- 
sach, wiia się z żoną Jal lunatyk, 
ieówa patrzy ia "ażiecko 1 podenodzi 
o okna 

— Słuchaj matko, teraz mamy dziec- 
xo, musimy przygotować się, na 
Wszystko... gayby mnie zabrakio, war- 
ło By pomyśleć o ubezpieczeniu, 0. 

— Nie mów głupstw, Adrien. 

Lolseau widzi jak przez mgłę rynek 
w rannym świetle, ale" na rynku uka: 
zuje” się para młodych ludzi: szybko 
blegnąca ku aptece: 

ie ma wątpliwości, to oni. 

Uradowany zbiega na_aół, chwyta 
w objęcia młodą. kobietę i tałuje ją 
W. oBa policzki do utraty, tehu, 

—Wróciliście, wrócliiście.. och Jak 
to dobrze, 

— Nie zdążyliśmy wczoraj na 
cią. Jest pan trochę roztarśniony, 
panie apiekarzu. Dal nam pan zamiast 
łekarstwa | naszyjnik przygotowany 
niewątpliwie jako prezent dla żony... 
Dlatego też pewnie take się pan ucle: 
szył 2 naszego powrotu, 

— Tak, tak, dlatego — powtarza 
aptekarz” półpizytomny. 

— A oto pan rękawiczka — dodaje 
stary, ojciec, 

Aptekarz pędzi na piętro, wblega 
40 pokoju żony z okrzykiem: 

— Jestem szczęśliwy, jestem szezę- 
z zęśliwy, 1 ę 

Moda para wybiega na pociąg, tym 
razem zdąża, 

Nowa klientka wchodzi do apteki. 

— Proszę o syrop od kaszlu. 

z Pobrze, dobrze — mówi stary_oj- 
ciec — gwarantowany, sam Bo przy- 
rządzę. 

— A słyszał już pan, że tego kola- 
boracjonisię . Boucharaa * znaleziono 
bez życia W pałacu. 

Stary ojclec podnosi oczy, patrzy 
+ uwagą na schody 4 mówi spokojnie: 

— m, spotkat go sprawiedliwy los. 

Opracował W. K. 
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Stowarzyszenie Filmu Naukowego — 
pisze Zofia Karczewska-Marklewicz w 
Ciekawej korespondencji z Paryż 
zamieszczonej w „Rzeczypospolitej! 
(nr 7) — uważa, że międzynarodowa 
współpraca na polu naukowym przy 








czynia się do utrzymania pokoju | 
że film w tym zakresie powinien 
odegrać ważną rolę dzięki swoim 


wyjątkowym możliwościom szerokiego 


rozpowszechniania zdobyczy | nauko. 
wych, 
Książka ma ograniczony zasięg 


chociażby ze względów językowych. 
Film zwraca się bezpośrednio do 
najszerszych. kół widzów, ma. więcej 
elementów przekonywania niż każda 
Inna forma" oddziaływania kultural- 
nego. 

Ze strony polskiej kinematografii 
(rozwijającej dziś młode skrzydła lo- 
tu) wyszedł projekt wspólnej  pro- 
dukcji fllmów naukowych, wymaga- 
jących współpracy nieraz” kilku na- 
rodów, żyjących w różnych warun- 
kach_ geograficznych. Zaproponowano 
mianowiele stworzenie w poszczegól- 
ych krajach sekretariatów, które 
y przygotowywały materiał do wiel 
kich filmowych monografii _nauko- 
wych na z góry określone tematy, 

Sądzę, że najlepiej wylaśni tę 
sprawę konkretny przykład. Więc np. 
gdyby! Polska objęła sekretariat fil- 
mowej monografii naukowej o wę- 
drownym ptaciwie, w Polsce po- 
wstałby ogólny scenariusz, który ni 
stępnie byłby przedyskutowany z od- 
powiednimi instytucjami naukowymi 
calego świata, Z kolel nastapiłoby u. 
szeregowanie zjawisk wedbię zasad 
przyrodniczych, biologicznych i we- 
dług powinowactw etnograficznych. 


Wyobraźmy sobie w_ takiej mono- 
grafii temat bociana, czy żurawia: bo- 
cian na tle Polski, Francji. Afryki, 
Gniazdo bociana ma w Polsce znany 
typ, w innym kraju — inny. Każdy 
kraj przyśle do sekretariatu opraco- 
wany przeź siebie odcinek zagadnie- 
nia, który zostanie wlaczony do mo- 
nografit_ filmowej o wędrownym ptac- 
twie. Całość dzieki niewatpliwej au- 
tentyczności sfiimowanych zjawisk 
będzie posiadała wartość naukoweso 
dokumentu. W miarę rozwofu badań 
naukowych na danym odcinku nowe 
zjawiska będą filmowane. 

W trakcie powstawania takiej mo- 
nografii wystąpi na pewno_ niejeden 
olement wskazujący na_nieoczekiwa- 
ne_ podobieństwa” etnograficzne, "sta 
nowlące niezwykle cenne łączniki 
między narodami, które żyją w du- 
żych od siebie ddlegościach. W ten 
sposób na płaszczyźnie etnografic: 
nej zostaną wprowadzone do mono- 
grafii filmowych momenty społeczne- 
go współżycia i łączenia ludzi mię- 
dzy sobą, wzajemnego poznawania 
się 1 zrozumienia, Taka monografia 

















Robert Lynen, bohater tlimu 
„Rudzielec 
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poźwoli też stwierdzić, że częsta 
istotna treść zagadnienia jest wspól 





stana_zrealizowani 





MONOGRAFIA FILMOWA 


zanim jednak te projekty nauki zo- 
przygotowuje się 


OBIEKTYW 2. 


POLSKI NUMER 
„FILMOWEGO 
SPRAWOZDAWCY* 


na, a różnią się tylko tormy ycia, w Mrukseli rodzaj bibiłoteki _filmo. YN EE 
wbrowadzone przez człowieka w ta: wej. Zostaną tam zgromadzone Da Oc c ju 
len "czy Innych warunkach klima.  skałalogowanć tlimy naukowe 2 car. Way dwiO "e a SłUayO: 
tycznych. lego świata. polikiej _ klnematoprafii Eo przyniów 































Miesięcznik 
ciekawy artykit dra medycyny Witolda Starkiewicza pt. 
uleczalny”. W artykule tym czytamy interesujące dane ha 
stosowania kinematografii w leczeniu zeza, 

Dr. Starkiewicz pisze m. i: 





do ćwiczeń ortoptycznych — obrazów kinematograficznych", 
Urządzenie służące do tego celu składa się ze stereoskopu 

konstrukcji, umożliwiającego oglądanie dwu” ekranów. 

wego i dla'lewego oka. 


tem 45% 
na nie prawa połowa wiązki. 
obrazy, lewy wyświetlany jest na jednym ekranie, prawy 
stosowanie Jeszcze jednego lustra na innym, umieszczonym 





synoptoforze, "lecz obraz 
uwagi, 


Pizez zręczne manewrowanie aparatem 


ruchomy, 










Odczuwa wcale zmęczenia, patrząc na ciekawy film. 
Na zakończenie szczegółowego opisu, 

dr Starkiewicz pisze: 

„Należy się liczyć z tym, 
metody | udostępnienia jej 
znacznie szybciej i skuteczniej zwalczane niż dotychczas”. 


że z. chwilą 










Obu tym celom" 

































































FILM W SŁUŻBIE MEDYCYNY 


Problemy" zamieszcza w numerze 2 (1949) nadzwyczaj 
„Czy zez jest 


„Wielkim ułatwieniem | udoskonaleniem w przeprowadzeniu ćwiczeń 
ofłoptycznych jest dokonane po raz plerwszy w Polsce zastosowanie 


ekranu dla pra- 
Aparat projekcyjny uzbrojony jest w lusterko umieszczone pod ką- 


w stosunku do wiązki promieni. biegnącej z projektora, Pada 
Ponieważ taśma zawiera dwa identyczne 


Każde oko otrzymuje więc na swoją zóNą plamkę nie obraz nie- 
ruchomy | przez to nie podtrzymujący uwagi jak w ambioskopie' lub 
zdolny do długiego utrzymania 


„przyciasa” się nie- 
prawidłowo umieszczone oko do jego właściwej Bozycji, a chory mie 


ź którego wyciąg podaliśmy, 


rozpowszechnienia 
szerokim rzeszom, cierpienie zeza będzie 


Następnie dr Starkiewicz opisuje metodę realizacji filmów dla ce- 


szereg informacji i artykulów, oma- 

cych rozwój | oslągnięcia na- 
szej sztuki filmowej, M. in. biuletyn 
przyniósł dane „o polskiej upaństwo- 
wionej kinematógrafit,, o planie sze- 
Ścioletnim naszego_ filmu, przegląd 
dotychczasowej, polskiej powojennej 
produkcji, omówienie nowych” fll- 
mów długometrażowych, krótki prze. 
gląd dorobku polskiego filmu doku- 
Mmentalnego oraz artykuł o czecho- 
słowacko-polskiej współpracy _tllmo- 
wej, zakończony uwaką, że „polsko- 
czecnosłowacka współpraca Ylmowa 
opiera się na mocnych fundamen- 
tach 1 będzie w niedługim casie jesz- 
cze bardziej ścisła”. 


Zamieszczone w biuletynie artykuły 






























temat za- 


specjalnej 


i informacje zostały wykorzystane 
przez cała czechosłowacką prasę w 
Tygodniu przyjażni  polsko-czecho- 

asi z słowackiej. 

2. boku, 


IŚGIEU” BX 
FILMOWE 


W. „Odrodzeniu” (nr 12) Jerzy Pl 
żewski wysuwa projekt pownłania do 


nowej 





















ów oitopiycznych || oplkuje. doświadczenia w polskich "klinikach, życia. Klubów. Filmowych. Kolosalne 
podkreślając, że najlepszym systemem leczenia zeza” jest połączenić jaki w. wykształceniu krytyka. fllmo- 
Zabiega "operacyjnego (dającego często. wyniki połowiczne) *z metodą wego powodowane są przede. wszyst. 
Świczeń ortoptjcznych. kim tym, że nie ogiąda on. wielu fl- 
Na terenie Związku Radzieckiego — plsze autor — zorganizowano mów, Gdył nie połewiają wia Cde/W 
w”Moskwie specjalny instytut bezkrwaweso leczenia zeza, służący PARE NaRAAInY HAEORACR ERC 


kin. 

Bolączce tej może zaradzić powoła- 
nie do życia Klubów Filmowych. któ- 
re zorganizują stałe pokazy filmów. 
nie pojawiających się w programach 
filmowych. Będą to zarówno filmy 
stare, stanowiące historię kina, jak 
i_filmy_ eksperymentalne, reportażo- 
we oraz te wszystkie filmy, które nie 
wejdą na ekrany ze względów dewi- 
zowych, ideologicznych, czy arty- 
stycznych. 














'aki program nie jest, zdaniem 
autora, trudny do zrealizowania, Sta- 





nowi on warunek koniecziy plano- 





wego rozwoju polskiej krytyki fil- 





mowej. Kluby Filmowe, obol regu- 





larnych pokazów prasowych, będą w 






rys. Stefan Brzozowski 








ola Ganiczew w_ filmie 


„Chlopiec 
2. przedmieścia: 














stanie > Bilkwiaować *koysyś *adzej 
kts. | 








Dean Stockwell w filmie „Zielone 
nata 





Z. S. R. R. 


© w atelier Taszkenckiej Wy- 
twórni Filmowej reż. Ganijew 
nakręcił nowy długometrażowy 
film w języku uzbeckim pt. 
„Córka Fergany". Treść. filmu 
zaznajamia widza z walką Uz- 
beków o podniesienie urodzaju 
bawetny. 

© w Moskwie obradował zjazd 
aktywu twórczych  pracowni- 
ków radzieckiej kinematogra 
Sil który m. in. uchwalit_re- 
zolucję, " potępiającą - wszelkie 
przejawy burżuszyjnego - kos- 
mopojltyzmu 1 formalizmu w 
sztuce filmowe. 











© Zlote ręce" — taki tytuł 
nosi dokumentalny film 0 
rzeźbie w drzewie, nakręcony 


w. Studio Filmów! Dokumen- 
talnych w Rydze. 
© M. Biliński, którego film 
„Radziecka Mołdawia” został 
wyróżniony przez Radę Mot. 
dawskiej S. F. R. R. otrzy 
mał tytuł zasłiżonego” artysty 
republiki. 
e Sergiusz Gerasimow, reży- 
ser illmu „Młoda Gwardii 
bawił w Sofii jako delegat na 
zjazd związku Towarzystwa 
Przyjaźni" Bulgarsko-Radziec- 
kiej. " Gerasimow_ wygłosił w 
czasie pobytu 'w Bułgarii wiele 
odczytów i przeprowadził sze- 
reg rozmów z pracownikami 
bułgarskiej _ - kinematografii, 
dziennikarzami i. robotnikami: 
e_Reż. Michał Cziaureli roz- 
poczyna nakręcanie zajęć ntc- 
lierowych "do wielkiego kolo- 
rowego filmu „Upadek Berli- 
na”, w Pradze na Barrando: 
vie. Po zakończeniu tej czę- 
ści pracy Czlaureli uda się do 
Berlina, gdzie nakręci Końco- 
we sceny filmu. 
© Na ekrany Moskwy weszły 
dwa nowe filmy reż, Aleksan- 
dra Płuszko, autora kolorowe: 
go tllmu „Czarodziejski Jewiat" 
nowy 
„Śmiałe żagle” | reż. G. Ale 
jsandrowa „Spotkanie ra Ea- 
bie, 
©" Przewodniczący Prezydium 
Rady Najwyższej, Szwernik. 
nadał tytuł ludowego artysty 
ZSRR_ wybitnym . radzieckim 
reżyserom. a m. in. W. Pu- 
downikowi, G._ Aleksandrowo- 
wi 1-1. Gerasimowowi, 
© W kinoteatrach ZSRR cle- 
szy się niesłabnacym  powo- 
dzeniem wielki film biogra- 
ficzny o jednym z najbliższych 
współpracowników Lenina, 
wielkim _rewolucioniście I. 
Świerdłowie. W filmie" ujrzy: 
my_ wiele postaci | historvcz- 
nych w. wykonaniu najlen- 
szych | radzieckich autorów. 
Reżyserem filmu jest Sergiusz 
Jutkiewicz. Postać Lenina od- 
twarza M, Sztrauch a Świer- 
dłowa — 'L. -Liubaszewskij. 

















CZECHOSŁOWACJA 


© Czechosłowacki Instytut Fil- 
mowy zorganizował w_ ub, ro- 
ku 2% filmowych pogadanek, 
wieczorów dyskusyjnych i 
prelekcji w 17 miastach, Prze- 
<iętna frekwencja w miastach 
prowincjonalnych wynosiła po 
300 widzów na jednym odczy- 
cie, Prelegenci Instytutu wy- 
głosili nadto 24 odczyty w za- 
kładach pracy. W r. bieżącym 
Instytut planuje zorganizowa- 
nie 420 wieczorów z pokazami 
filmów 1 odczytami oraz 50 ak- 
tualnych "filmowych _ dyskusji 
publicznych w zakładach pra- 
cy. Doświadczenia zebrane do- 
tychczas stanowią cenny ma- 
feriał orientacyjny na temat 
zainteresowań widzów | ze 
świata pracy. 

e Reż. Fiermina Tyrlova, au- 
torka świetnego tnmu_ kukieł- 
kowego ..Kołysanka”, nakręca 
obecnie film kukiełkówy z ży- 
cia zakładów Bata w_ Zlini 
Jednocześnie pracuje nad $ce- 
narluszami dwóch filmów ku- 
kiełkowych o górnikach 1 ich 
pracy oraz o małej panience 
i jel przygodach w pustym 
mieszkaniu. 

© _ Przed kliku tygodniami 
wszedł na ekrany , czechosło- 
wackie drugi powojenny dłu- 
gometrażowy film _ słowacki 
Ł P. Bielika pt. „Wilcze do- 
ły” Film ten został od razu 
zakupiony przez Bułgarię. W 
Czechosłowacji cieszy się On 








film kolorowy pt. 





WIELKA BRYTANIA 


mieszczącym się przy Shaftes- 





koracyj, 
ważnie w górnej: części, klat 
fiimowej. Dekoracje te u 
mieszeża się w modelu tuż 
rzed beata | uzgeania 10 z 

iężnymi dekoracjami, w 
kiótych" poruszają się. aktorzy, 








Dzięki systemowi Daya_ film 
jest znacznie tańszy. Do, fil- 
mów. zrealizowanych  częścio- 


systemem należa m. 
Kleopatra", „Strą 


wo. tym 


Cezar 






Z filmów przedwojennych zre- 





alizowanych tym systemem 
widzieliśmy „Rok” 20007, „róż 
Wiktorię" | inne. 





asza Tanska w filmie czechosłowackim „Zawieja 






















bury Avenue 164 w Londynie 
(W. ©. 2) przechowuje się licz- 
ne flimy nieme i dźwiękowe, 
a poza tym niektórzy znani 
realizatorzy wykonują dla In- 
stytutu krytyki filmowe fi 
mów angielskich. I tal_Basi 
Wright zrealizował krytykę 
filmów „Niepotrzebni moń 
dejść” I' „Wielkie nadzieje”, a 
Dilys_Powel „Zwycięzców ste. 
pu". Krytyki te mogą być Wy- 
pożyczane obcym _ państwom 
za, zgodą autorów. Basil 
Wright w czasie swego ostat 
niego pobytu w Polsce zgodę 
ię wyraził, czekamy teraz 
filmy, które są niezwykle in- 
teresującą formą recenzowania 
filmu przy pomocy filmu. 


Partne- 


rem jej jest Borys Anarejtw 


= 








Po sukcesie w_ftlmie 


nie notowanym powodzeniem. 
W. Bratyslawie w ciągu pierw- 
szych dni_ wyświetlania obej- 
rzało go ponad 100 tysięcy o- 
sób. Krytyka czechosłowacka 
podkreśla jego wysoką War- 
tość ideową i artystyczną, przy 
czym zwraca uwagę, że został 
on nakręcony w najmniejszym 
atelier w. Europie. 


© W dniach od 23 lipca do 7 
Sierpnia odbędzie się w Ma- 
rlańskich Łaźniach TV _ Mię 
dzynarodowy Festiwal Filmo- 
wy. Ministerstwo Informacji 1 
Oświaty zatwierdziło już regu- 
lamin 1 statut festiwalu, Któ- 
ry ma za zadanie wyróżnienie 
najlepszych filmów, przyczy- 
niających się do 'wytworze- 
nia nowej, lepszej moralności 
| nowej ludzkości, lepszego, 
doskonalszego człowieka, Będą 
przyznane trzy główne nagro- 
dy: Wielka Nagroda za długo- 
metrażowy fm, odpowiadający 
powyższym warunkom, Nagro- 
da. Pokoju dla filmu. który 
nagdoskonalej "wypowie _ ideę 
pokoju — | Nagroda Pracy za 
qilm, który najlepiej odtworzy 
ideę" pri 

e_Na ekrany praskich kin 
wszedł flim reż. Marcina Fry- 
cza pt. „Wychowanka  leśni- 
czego", będący ostrą satyrą na 
kicze illmowe. Niektóre epizo- 
dy zostały sfilmowane w ko- 
Jorach. Role główne grają Ha- 
na Viiova i O. Novy. Muzyka 
dra G. Kalasza. 








„Urodzony w 
Greenwood grać będzie w tym roku w trzech filmach 





paździeraiku* 








Joan 


FRANCJA 


© Pierre Fresnay, Blanchette 
Brunoy i Frank Villard wy- 
stąpią w filmie „Świeżo spod 
prasy: według sztuki Edwarda 
Bourdeta, Dialogi pisze Miche) 
Duran, reżys, Jacques Houssin. 
© Reżyser Marcel Carnć pro- 
jektuje realizację filmową 
jednej z powieści "simenona 1 
rozmawia ż Jean Gabin na te- 
mat objęcia roli głównej, 


3 Nowa gwiazdka rancus 
Suzanne” Eloutier" za clekawe 
początki, kariery: Jest ona Gór: 
ką "kanadyjaklego "dyplomaty, 
występowała. na. niewielkich 
sGenkach w ottawie” następnie 
reżyser wiliam Wyder: żtanć 
sażęwat ję) do” zmia „acusge: 
Bie” "resyterih zrwdnga” Miec: 
lae w odom mimie "djrzaj "ja 
3ówvet 1 sprowadził gó Pary" 
ipo cfake Bayieręw Biz 
Niue dał jej "rolę "w" wymi 
filmie" „królestwo tie. 
Nięzsleżnie og tego 
Rene, Cair" chce jej powierzyć 
relę"Malorzaty w. nowej WOK 
sji „Fausta od dość: wątpi 
*ret" wartośc tytutem „Ditbelz 
SĄ piękność» | Fausiem ma 
bye. Gerard Phlpe: 


© Viviane Romance i Jean 
Plerre Grenier_ występują ra" 














zem w filmie „Maya” wg zna_ 
nej sztuki Simona" Gantillon. 
Bezpośrednio potem Viviane 


Romance zrealizuje film wy 












10Skewizkea 


Jedna 2 baletnie radzieckiej szkoły baletowej. Występują 
©me w radzieckich filmach, w baletach klasycznych 


scenariusza Jacquesa Compan- 
neza „Zdarzyło się we Fran- 


cji 
© Jedna z artystek trancu- 
skich, która dotychczas "nic 


miała szczęścia mimo  wystę- 
powania w bardzo wielkiej 
ilości filmów, otrzymała głów- 
ną rolę w_ filmie „Misja do 
Tangeru". Gaby Sylvia debiu- 
towała mając lat 16 na deskach 
teatralnych z od dawna | już 
znanymi dzisiaj aktorami: Jean 
Chevrier, Odette Joyeux, Gll- 
bert GII, Jean Mercanton. 

«© spośród nowych filmów 
francuskich wyróżnia się ko- 
media reżyserii Gilles Gran- 








rolach giównych występują 
Georges Guettary, Ginetie Le- 
clere i Felix Oudara, 

© Ima komedia „Bal straża- 
ków spotkała się natomiast z 
najostrzejszą prasy 
dachowej, 


U. S. A. 


8, Czterystu ludzi blje się na 
pięści w” Jednej. scenie "Filmu 
€,.B. ae ndliea.„Sansen I Da- 
a": Prasa ameiykańska podz 
kresia_z' dumą, że „w. historii 
kinematografii" w "catym jej 
rozwoju nigdy” jeszcze nie było 
takiego" mordobicia”. "Wierzy. 
my. na ślepo, 
4 Nowy "dowód upadku ilo 
ściowego. produkcji w Holly. 
wood "przynosi oficjalna staty” 
styka „United Press", w druc 
Bim tygodniu marca znajdo: 
wało się w_ produkcji 28 l. 
mów, podczas gy w tym Sa- 
mym, czasi roy tem 38 przed 
ja laty "25, pr 
oma ;, przed trzema 
8 Nie tylko jednak obniża si 
Jlość. realizowanych filmów, uż 
pada "także dalej ich Jakość. 
Oto_kllka przykładów: HBarba: 
ra Stanwyck grą w filmie 
(Thelma Jordan*) rolę kable: 
ty. która zabiła słarą | bogatą 
Giótkę, ale "nie' poniosła za 14 
kary: zdyż zakochał się w niej 
sędzia sądu. przed którym, sta. 
je, I uwolit ją og winy | ki 
yt wiliiam. Powell występuje 
W, filmie „O jeden krok za da- 
lekot"" jako człowiek, którego 
mania jest zrzucanie Idzi że 
skały! Humphrey Bogart | bo- 
Raterka "„Krakałitu"* Florence 
Marty "występują razem w fi- 
mie „Tokyo Joe", w którym 
bohaterka straciwszy grunt pod 




















nogami w Ameryce _ przenosi 
swe zapały mordercze do Ja- 
pont... Straszliwymi _ scenami 
bitwy o naźtę odznacza się 
film „Ropa na piasku" ze zna- 
nym specjalistą od ról najbar- 
dziej brutalnych Buriem Lan- 
casterem i Paulem Fenretdem. 


IZRAEL 


© Państwo Izrael będzie mia- 
ło własne miasto filmowe. Bu- 
dowa miasteczka rozpocznie 
się już wkrótce na obszarze 12 
tys. mr w pobliżu miasta Hez. 
zlia, w pięknej okolicy nad 
brzegiem morza, Decyzja bu- 
dowy miasteczka zapadła po 
powrocie z Ameryki do kraju 
3. Brandstaetera, inicjatora 
projektu stworzenia studia fll- 

















Gruenbaum. 


WĘGRY 


* W Budapeszcie znajduje się 
w opracowaniu kilka krótkich 
filmów. Najbardziej interesu- 
jąco zapowiada się film doku- 


mentalny o r. 1913 — 0 wiel- 
kim roku ludu węgierskiego, 
który ujął wiedy po raz 


pierwszy "w historii - Węgier 
Władzę w swoje ręce. Drugi 
fim dokumentalny opowie 0 
życiu pracy światowej sławy 
twórcy wspaniałych, gobelinów 

Film .„Bry- 


pracy, 
Siącowi radzieckej Kultury na 
Węgrzech. Jednocześnie prze- 
prowadza się dubbinz na ie- 
zyk weclerski radzieckich 41 
mów „Młoda Gwardia" i „O- 
statnia noc”, 


© w wyniku reoganiazcji pań 
stwowego przedsiębiorstwa. til. 
mowego „Węglerski Film" na 
czele produkcji stanął dr La- 
szlo Radnoy. Dwóch _wybit- 
nych pisarzy zajęło odpowie- 
dzialne stanowiska, Dramaturs 
Gyórgy Somly objął lektorat 
a Gyula Hay — wydział dra- 
maturgii, Kierownikiem arty- 
stycznym dyrekcji filmów dlu- 
zometrażowych został GYGrRY 
Balint. 
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KUPON 
KONKURSU ŚWIĄTECZNEGO 
Po naszym ostatnim stosunkowo trudnym konkursie, otrzymaliimy mnóstwo próśb o następny, 
latwiejszy, oraz. wiele" projietów, za które nadawcom dziękujemy. de 


Nasz świąteczny konkurs polega na odgadnięciu 9 czarnych sylwetek zaznaczonych na zdjęciach a. 
z tllmów wyświetlanych w Polsce do 31 maja br. włącznie, 


W znacznej większości wypadków chodzi o odgadnięcie nazwisk artystów usuniętych ze zajęcia, 
ale w tej regule są wyjątki. 5 

Dziewięć początkowych liter nazwiska (lub Imienia) artysty czy artystki da jedno aktualne w tym 
|| numerze słowo, 
Rozwiązanie należy przysłać na załączonym obok kuponie do Redakcji „Filmu”, Marszałkowska 56, 


| Warszawa, w terminie do m maja br. (decyduje data stempla pocztowego). Wyniki ogłoszone będą 
w numerze z 1 lipca br. 


a 
a. 
s 
e 
a. 
a 


Redakcja „Filmu* przeznacza dla tych, którzy nadeżlą prawidłowe rozwiązanie, następujące nagrody: 
2 zegarki szwajcarskie (11 kamieni), jeden komplet wiecznć pióro 1 olówek, 1 wieczne 
pióro kulkowe, 10 półrocznych prenumerat „Filmu* od dnia 1 lipca br. oraz 5 opra- 
wlonych roczników „Filmu 1948. ye 
w wypadku nadejścia większej ilości odpowiedzi prawidłowych — nagrody będą rozlosowane. 


Poza tym dla rozwiązań starannie, artystycznie opracowanych przeznacza slę 100 totoców aktorek 
1 aktorów zagranicznych w paczkach po 10, > 


| 
| Wymniie konkursu: 


imię 1 nazwisko 





(Gzytelnie” wypełnić). 





AKTYWNOŚĆ REŻYSERÓW WŁOSKICH 


Mimo ciężkiej sytuacji, w 
jakiej znalazła się. ostatnio 
wskutek amerykańskiej inter- 
weneji kinematografia włoska 
niektórzy realizatorzy włoscy 
nie chcą poddać się konformiz- 
mowi filmowemu według za- 
sad Hollywood. 


Największe nawet trudności 
ekspedycji filmowych nie 
unieruchamiają tych reżyserów 
w ateliers, znajdujących się 
już w 50% w rękach amery- 
kańsko-włoskich spółek. 





szózególniej twórca „Tragiez- 
nego” polowania Gluieppe de 
Sans, lecz "takżą Alberto 
Łattuada i Mario" Soldati pra- 
«aja dalej w plenerze. szuka- 
ją” we. włoskim _ realimie 
matehnień do dalszej pracy. 
Nie przeceniając: Bynajmniej 
nowych - Himów włoskich,  Suvaxa Mangano nie czuje się Byt dobrze nawet pod słoń 
Mia "nie "oslągiety "poztomu -. €em"Ióuli, syezęgółniej gdy, 0" sio zostalo zayiapione przez 

















$ sztuczny meszcz'w jednej ze scen filmu „Gorzki ryż”. Film 
filmu „Rzym, miasto otwarte, Ren "z"pewnymi tendencjami, spolecznymi oparty jest Jednak 
podajemy jednak kilka cie- jak zwykle w dziełach de Santisa na scenariuszu awantur- 


kawszych zdjęć. niczym. "rlem jest życie plantatorów ryżu w Piemoncie 








Oto piękny, szeroki plener z filmu Alberto Lattuada „Mlyn nad Padem*. Film ten_ zost 

treukowany na podstawie jednego z tomów wielkiej: trylogii Baceneliego. Oryginalne jest_ 10, 

Ge przeciwnie” ai? leży o w zwyczajach ałonywood, Baceheli_ wenię nie jest specjalnie zna” 

nym autorem | nie z tego powodu fllm może liczyć na powodzenie. Lattuada ma. nadzieję, 

He"zaobędzie. publiczność; przedstawiając. ostro, Konik "między "wiaścielelami miyna "a. wieś: 
niakami 










Nat 

















KORESPONDENCJA WŁASNA „FILMU" 


Paryż, w marcu 1949 


Dyrektor paryskiej „Ecole des Arts Dócoratifs* Lóon 
Moussinac prowadzi Instytut Wyższych Studiów Fil- 
mowych, uczelnię słynną na cały świat. Stany Zje- 
dnoczone A. P. nie zdobyły się dotychczas na stworze- 
nie takiego instytutu, toteż Amerykanie kształcą się 
w szkole paryskiej. Są tam reprezentanci 28 różnych 
narodowości, m. in. Hindusi, Egipcjanie, Południowo- 
Alrykańczycy, Czesi, Polacy, Włosi, Szwedzi, Ho- 
lendrzy. 

— Czy uczniowie specjalizują się już w okresie 2- 
letniego studium? — pytam Leona Moussinac, siedząc 
w jego dyrektorskim gabinecie przy zacisznej rue 
d'uim. 

— Oczywiście. Istnieją następujące sekcje: realiza- 
torów, operatorów, scenarzystow, montażystów, ko- 
stiumerów, dekorałorów, „inżynierów dźwięku”, spe- 
cjalistów znających techniczną stronę udźwiękowienia 

—0 ile wiem, w tej szkole kształci się sporo kobiet? 

— Tak. Kobiety są uzdolnione szczególnie w kie- 
runku montażu filmu. Wśród sześciu uczniów, zwycię- 
żających w konkursie, jest prawie z reguły 5 kobiet. 
Dużo kobiet poświęca się projektowaniu kostiumów. 

W zakresie dokoracji specjalizują się w szkole tilmo- 
wej przeważnie studenci rozmaitych szkół architektury. 

— Muszę się przyznać, że najbardziej mnie ciekawią 
metody pracy w sekcji scenarzystów, czyli przyszłych 
autorów scenariuszy filmowych. 

— To jest istotnie niczwykle ważny problem. Brak 
dobrych wartościowych scenariuszy jest bolączką 
wszystkich dzisiejszych kinematografii. Trzeba zatem 
szczególnie troskliwie opiekować się tą młodzieżą, która 
wykazuje pewne uzdolnienia w kompozycji dialogu 
filmowego i w tworzeniu całych koncepcji lilmowych. 
Autor scenariusza musi znać gruntownie technikę po- 
wstawania filmu, oraz istotne elementy wyróżniające 
sztukę filmową ód innych sztuk. Specjalne wykłady 
wyjaśniają uczniom różnice i pokrewieństwa istnie- 
jące pomiędzy teatrem i kinem, różnice pomiędzy cks- 
presją literacką i ekspresją filmową. 

Następnym etapem jest poznawanie fiimów. Anali- 
zuje się film (sekwencja po sekwencji), badając zwi 
zki pomiędzy poszczególnymi częściami, ustalając pro- 
porcje, które powinny być równie harmonijne jak 
w przyrodzie, czy w dziełach sztuki. 

Po dokładnym obejrzeniu filmu uczniowie otrzy- 
mują zadanie odtworzenia scenariusza, na podstawie 
którego dany film został zrealizowany. Jest to zadanie 
trudne i rzadko bezbłędnie rozwiązywane. Dla potrzeb 
szkoły byłoby rzeczą niezwykle cenną, gdyby reżyserzy 
filmowi (po_ zrealizowaniu swojego filmu) robili defi- 
nitywne scenariusze, pokrywające się catkowicie z tym. 
co ostatecznie wyszło spod ręki jako gotowy film. 
Takie scenariusze byłyby niezawodnymi przewodni- 
kami dla młodzieży stawiającej pierwsze kroki w tej 
dziedzinie. 

— Czy przy takich analizach zwraca się także uwagę 
na stronę muzyczną filmu? 

— Bez wątpienia. Właśnie sumienna analiza, 
po klatce" — jak mówią filmowcy — pozwala stwier- 
dzić, czy muzyka powstawała jednocześnie z całym 
filmem, czy też została później dolepiona jako fanta- 
zyjny ózdobnik, który często nie ma nic wspólnego 
z samym filmem. Analizując „Aleksandra Newskiego” 
stwierdziliśmy, że tam muzyka rodziła się równocześnie 
z filmem, jest z nim integralnie zespolona. 

— O czym, zdaniem pana, musi przede wszystkim 
wiedzieć człowiek piszący scenariusz filmowy? 

— Niestety do niedawna nie było środowiska dają- 
cego w tym zakresie przygotowanie. W filmie na pierw- 
szy plan wysuwa się sprawa dialogu. Można z wielkim 
talentem wysnuć ze swojej wyobraźni konstrukcję dra- 
matyczną filmu, a być pozbawionym zdolności skon- 
struowania dialogów. Trzeba mieć po prostu zmysł 
dialogu. Kandydaci do Instytutu Wyższych Studiów 
Filmowych rekrutują się często spośród członków 
klubów filmowych, które przyciągają ludzi o specjal- 
nych uzdolnieniach z zakresu kinematografii. 

— W jaki sposób można by wyłowić tych ludzi, któ- 
rzy istotnie posiadają wrodzone zdolności do tworze- 
nia scenariuszy? 

— Istnieje sposób, ale bardzo kosztowny — mówi 
Leon Moussinac, uśmiechając się do swej myśli, — Na- 
leżałoby propagować filmy amatorskie, twórczość spon- 
taniczną, która powinna istnieć w życiu codziennym, 
tak jak istnieje szeroko rozpowszechniona fotografia 
amatorska. Jakie to szerokie pole do popisu! Jakie bo- 
gaciwo pomysłów rozwinęłoby się przy zupelnie swo- 
bodnym komponowaniu krótkich scen filmowych. Ale 
to piosenka dalekiej przyszłości. 

Z. KARCZEWSKA-MARKIEWICZ 
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SATYRA NA MIESZCZAŃSTWO 


Powojenne wznowienie „Lekkom: 
śinej  slostry« " Włodzimierza" Perzyi 
skiego — to_ szczęśliwe posunięcie r 
pertuarowe Miejskiego "Teatru Rozma 
tości. Sztuki Perzyńskiego wytrzymi 
ja próbę kontrontacji z dzisiejszą rze: 
czywistością. | Aczkolwiek | kryteria 
obyczajowe, autor 








szczańskim — błędem byłoby przy- 


puszczać, że walka z mentalnością 
I gtyką* burżuazyjną, stanowiąca za- 
sadniczy, choć uwarunkowany for 
malnie epoką | narzuconym przez nią 
stylem pisarskim, motyw twórczości 
dramatycznej Perzyńskiego jest już 
dziś” nieaktualna. Wprost. przeciwne: 
zanik dawnych form obyczajowych 
mieszczaństwa bynajmniej końca Wal- 
Ki tej nie oznacza; trwać będzie tak 
długo. jak długo psychika burżuazyj- 
na, "jak długo mieszczaństwo samo 
jako klasa, odizolowana od życia | 
trudu szerokich mas ludowych, lecz 
broniąca nadal swych pozycji, wy- 
wierać będzie wpływ na stósunki 
międzyludzkie — wpływ stale się 
zmniejszający. lecz daleki jeszcze od 
wyeliminowania. Dlatego właśnie 
„Lekkomyślna siostra” nie straciła ru” 
fmieńców życia, dlatego poza niepo- 
wszednią wartością artystyczną 2acho- 
wała swą wartość ideową. Skoro Od- 
rzucimy anachronistyczne, zewnętrzne 
akcesoria komediowego wątku, całą tę 
historię rzekomego „upadku'* Marii — 
ujrzymy na scenie typy bynajmniej 
nie należące do, Obyczajowego lamusa, 
ufrzymy żywych ludzi, których łatwo 
źmależlibyśmy pod dachem niejednej 
warszawskiej kamienicy. Tło, oko- 
liczności działania. tych ludzi byłyby. 
dziś oczywiście inne — charakter ich, 
ich mentalność, ieh klasowy. egolzm 
byłby” ten' sam, 








Dyr. _ Dobiesławowi _ Damięckiemu 
stawiano — jako reżyserowi — za” 
rzuty, że nie nadał przedstawieniu je- 
dnoliiego stylu. Istotnie — podczas 
gdy Irena Eichlerówna (Maria) | sam 
Damięcki (Władysław) mieli w_ swej 
grze akcenty wybitnie dramatyczne, 
inni wykonawcy (Wanda Łuczycka — 
Helena, Irena Górska — Ada, Jerzy 
Pietraszkiewicz — Janek) ujęl swe 
role komedlowo, a Tadeusz Surowa 
(Olszewski) stworzył nawet groteskę. 
Więcej: gra Józefa Kondrata (Henryk 
Topolski) "stanowiła połączenie tych 
trzech stylów interpretacyjnych. Nie 


wydaje ml się jednak, by stwierdze- 
nie tej niejednolitcści mogło być for- 
mułowane jako zarzut, „Lekkomyślna 
slostra" jest jednym z tych utworów 
scenicznych, które. zawierają elementy 
komedii 1" elementy dramatu,  któ- 
rym nieobce "są również akcenty 
farsowe. 'Tu_ „wszystkie chwyty są 
dozwolone" ala_ uzyskania. ogólnego, 
satyrycznego efektu. Damięcki zasto 
sował też szereg zupełnie nowych, 
bardzo szczęśliwych „chwytów! (nil. 
podkreślenie zmysłowego: charakteru 
miłości Władysława do Marii, prze- 
ciwstawienie spokoju Marii histerycz- 
nemu atakowi Heleny), które wprowac 
dzając do sztuki akcenty i miuanse 
niechby nawet przez aulora nie Za- 
mierzone, ale tkwiące w tekście po- 
tencjonalnie, czynią jej wymowę sa- 








tyryczną bardziej: przejrzystą. 







pomysłowa reżyseria, doskonała gra, 
utrzymane w stylu, 4 stonowane W 
barwie, miłe dla oka dekoracje | ko- 
stlumy' (Władysława Daszewskiego) — 
wszystko złożyło się na naprawdę pię- 
kne przedstawienie. 


Irena Eićhlerówna w „Lekkomyślnej 

siostrze” Włodzimierza” Perzyńskiego 

na scenie Teatru Rozmaitości. (rola 
tytułowa) 








TRZY WIDOWISKA MUZYCZNE 





Wołanie o „prawo do życia” dla po- 
pularnych widowisk muzycznych da- 
ło na terenie Warszawy rezultat dość 
nieoczekiwany. W chwili obecnej aż 
cztery teatry, w tym dwa dramatyc: 
ne, raczą publiczność warszawską te- 
go' rodzaju spektaklami. Czy nie prze- 
holowaliśmy czasem w innym z kolel 
kierunku? Po surowym poście — uczta 
nazbyt obfita, a potrawy nie zawsze 
wybredne. Podczas gdy Ludowy Teatr 
Muzyczny gra „Skalmierzanki”, a Te- 
atr Nowy wystawił „Zemstę nietope- 
rza” — Teatr „Placówka" przeniósł 
do Warszawy iódzkie przedstawienie 
„lęraszek z diabłem" Jana Drdy, A 
Miejskie Teatry Dramatyczne zmon- 
towały na scenie Teatru Powszęch- 
nego „Wesele Fonsia" Ryszarda Ru- 
szkowskiego w postaci Komedii mu- 
zycznej (adaptacja Stanisława Sojec- 
Kiego, mużyka Stanisława Dzięgielew= 
skiego). 


Z. tych czterech widowisk najwięk- 
sze walory "społeczne 1 artystyczne 
mają oczywiście „ięraszki 2 alabiem". 
Walory te ocenidhe już! zostały. przeż 
krytykę polską l" wszechstronnie 0- 
mówione z okazji premiery łódzkiej 
Zmakomity” pisarz. czeski,-Butor popuc 
jarnej 1 w Polsce powieści „Miastecz- 
ko 'na_ dloni". * wykorzystał” baśniowe 
motywy, folklorystyczne, dla 'zobrazo- 
wanłą walki iudu czeskiego 2 faszyc 
stowską: przemocą. Leon: Schiller roz- 
porządzając, doskonałym | przekładem 
Zdzisława Hlerowskiego, stworzył przy 
pomocy 0. Axera. (dekoracje 1. koslii” 
my) oraz i. Kietewettera l WL. RAcz- 
Koyskiego (lustracja muzyczna) wido- 
wisko "niezwykle oryginalne, Skoń: 
Szenie artystyczne | sugestywne. Wśród 
wykonawców, których indywidualny 
drug aktorski stanowi: — gaje zwykle 
M Seńilięra — niezawodnie harmonii: 
mą, cząstkę wielkiego, zbiorowego wy- 
siłku,"ujezenikmy warszawie m th. 
znaną, widzom. kinowych z „Ostatnie: 
go etapu! Bazbarę Ellewskcń, Zdzisła: 
Wę Zyczkowską,. Felliesa Zukowskiego, 
SBnisława "Łapińskiego, iGnzimier za 
Dejunowicza, Macieja Maciejewskiego, 
Wiadystawa. Grabowskiego. 
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Premiery „Zemsty nietoperzau 
„Wesela Fonśla" mogą budzić wątpi 
wości natury repertuarowej. Ocenia- 
Jąc premierę Teatru Nowego z puniktu 
widzenia wartości artystycznych 5a- 
mego przedstawienia — należy wydać 
sąd Jak najbardziej dodatni. Reżyseria 
Stanisławy  Perzanowskiej, dekoracje 
i kostiumy J. M. Szancera, strona 
muzyczno-wokalna, gra — te clementy 
widowiska cechuje” poziom bezsprzecz- 





SKICH 





mię, wysok, Czy wszystkie „aktualne 
Wstnyki, przeróbki, dodatki, dowe 

są równie udane — to inna Sprawa. 
ŚĄ momenty" Świetne, szężere m. 

bawne — bywa | gorzej. AW. zestaz 
wieniu z tymi stownymi: perelcami 
i'nowymii dowcipami szczegdlnie rażą 
irafające się tu 1 ówdzie, zupelnie 
gratomańskie. teksty” --* pozostałości 
oryginalnego libretta, Operetka straus- 
sowska” wystawiona” została nadzwyc 
zaj Starannie, nawet 2. przepychem. 
Udział "takich" sit artystycznych Ja 

Ladwik Sempoliński, Zygmunt Chnie- 
Jewski, udział Lucyny Messal, dosko- 
iła gła Tadeusza. Fijewskiego, uwieńz 
Szone pelnym sukcesem popisy: akc 
gorsko-wokalne — Krystyny Sznerów: 
ny. Heleny Bortnowskiej Feliksa 
Szbzepańskiezo, "Tadeusza "Cygiera i 
choreograficzne "dobrego Baletu. ze 
Świetna" primabalieriną Marią Krzy 
szkowską! ma czele 1 te” wtzystkie 
maśnesy, | "atrakcje zaostrzają, a 202 
razem "całkowicie" zaspokajają! apetyt 
widza. "Bytanie" tylko — jaktego 


























pytania tego nie trzęba sobie zada- 
wać, gdy się jest na widowni Teatru 
Powszechnego na Pradze. „Wesele 
Fonsia" ściąga do tego teatru" przede 
wszystkim publiczność praską. Śmie- 
Shu 1 wybuchów żywiołowej wesolo- 
ści jest "co niemiara. I pierwszemu 
1 grugiemu zjawisku należałoby przy» 
Klasnąć, gdyby nie fakt, że to co się 
gzieje na scenie może dać okazję dó 
śmiechu 1 wesołości jedynie jak naj- 
bardziej pośledniego gatunku. Komi 
dyjka Ruszkowskiego okazała się ra- 
motą zupełnie już dzisiaj nie do znie- 
sienia. Może i słusznie. postąpił Sta- 
nisław Sojecki rezygnując z. „aktual 
ności” | ograniczając się do wprowa” 
dzenia do akcji zręcznych na ogół plo- 
senek, słusznie niewątpliwie postąpii 
baletmistrz Eugeniusz Wojnar" trzy: 
mując" skromne 'ewolticje taneczne w. 
stylu epoki. Wątpię jednak, czy na- 
wet w tym wypadku, gdyby reżyser 
i aktorzy stanęli na wysokości zada 
a nejyyzta wienie” „Wesela. Fonsia 
w, Miejskim "Teatrze" Dramatycznym 
dałoby się usprawiedliwić, A. niestety 














p. Koczanowicz, którego koncepcją 
reżyserską daremnie usllujemy "od: 
gadnąć, pozwolił aktorom robić co 





chca, alctorzy zaś szaleli dosłownie na 
scenie lub_dla odmiany udawali jedy- 
nie, że grają. Tylko czterech spośród 
nich (Alieja" Ursyn-Szantyrówna, Ja: 
nina Anusiakówna, Ryszard. Piekar: 
ski, witold Sadowy) nie przekroczyło 
granicy, której aktorom "stołecznych 
teatrów przekraczać nie wolno. 












Uwaga końcowa — na marginesie 
omówienia” trzech widowisk muzycz 
nych, uwaga w formie pytania: czy 
Jest rzeczą z góry wiadomą, że każdy 
aktor umie śpiewać? 


EUGENIUSZ ŻYTOMIRSKI 


EZUTECE 


Krystyna Sznerrówna (Rozalinda) | 
Tad. Cygler (Doktór Falke), w 


Alicja Ursyn-Szantyrówna (Wandzia) 
1 Ryszard Piekarski (Kazimierz) w 
„Weselu Fonsia* Ruszkowskiego, Miej- 





Ski Teatr Powszechny w Warszawie 








JUBILEUSZ 
DYR. CHMIELARCZYKA- 
CYBULSKIEGO 


W Teatrze Miejskim w Lublinie od- 
była się uroczystość jubileuszowa dyr. 
Maksymiliana  Chmielarczyka-Cybul- 
skiego. Jubilat, który ma za sobą 35 
lat pracy artystycznej na scenach pol-. 
skich, wystąpił w „Skąpcu” Moliera 
odnosząc wielki sukces w roli Harpa- 
gonia. Sztukę wyreżyserowała Zofla 
Modrzewska, dekoracje Jerzego To- 
rończyka, Protektorat nad jubileuszem 
objął min. Stefan Dybowski, 








Państwowy Teatr, Dolnośląski we Wro- 
Sławiu gra sztukę Johna, Galswor- 
thy'ego „Srebrna szkatułka. Rełyse- 
xla zbiorowa pod kler. M. L. Jablon- 
kówny. Na zdjęciu — Jadwiga Hańc 
ska, Julla Elsner i Marlan_ Nowicki 





























Scena ze sztuki „Wyspa pokoju" E, 
Pietrowa w wykonaniu Michala Me- 
limy (Jacobs jr.) | Henryka Borow- 
skiego (Maykroft). granej w Teatrze 
Kameralnym w. Łodzi 

































Jarek (Jelenia Góra): Pomyst do 
konkursu niezły. Zostanie wzięty pod 
uwagę, Za list dziękujemy. 

Zdzisław, Glapa (Gdańsk): Prosimy 
przesłać odpowiednią kwotę na adres 
naszej Administracji, a rocznik zosta. 
nie wysłany, 

Lech (Gdynia): Oto jak się 
stawia cena nru „Fllmu”: 1946 r 
po 15 2ł, podwójny numer 9/10 zł 30. 
dalsze numery przez cały rok 1947 po 
25-21; 1048 r, numery normalne do 10-— 
po_25 zł, w tym 6 podwójny 40 zł. A- 
dresy: Ludmiła Celikowska | Tamara 
Makarowa: „Mosfllm”, Moskwa; Jean. 
Kent: J. A. Rank Orkanisation, Lon- 
don w 1, 166-171 Oxford Street. 











Katarzyna Choluj (Łódź): Filmy 
Clarka Gabie na razie nie sa przewi. | 
dziane, 


M. Grochowska (Łódź): Film Ingrid 
Bergman pt. „Joanna D'Arc" został 
wyprodukowany przez producenta nie 
źwiązanego z M. P. E. A., nie wchodzi 
wieć w skład naszych " dotychczaso: 
wych układów z Ameryka, trudno za 
łem, przewidzieć, czy będzie wyświe- 
tlany, 

M. Jarzembska (Łódź): Niektóre pl- 
sma flimowe | ilustracyjne zagran. 
sprzedają księgarnie „Czytelnika” 

M. Grabowska (Łódź): Ostatnio zre- 
tormowaliśmy nasz dział „Co ujrzymy 
na ekranie" tak, że zapowiadamy tyle 
ko filmy, które niebawem ukazują zlę 
na ekranach, Większość artystów fi 
mowych występuje pod pseudonima- 
mi, np. Greta Garbo nazywa się Mar- 
gateta "Luiza Gustatson. 

M. W. (Bydgoszcz): Cleszy nas, że 
podzieli Pan wyrażane przez nas nie- 
raz opinie o wychowawczej | społecz 
nej roll filmu, „Film Polski" od 
dłuższego już czasu robi starania o 
sprowadzanie filmów wartościowy 

Pacholczyk Stefan _ (Połczyn-Zdrój) 
List Pański został przekazany do re- 
akcji ”„„Kinotechnikać 

„Łiceślistki« z Inowiocławi 
Gflngolte z” ttimu „Dzwonnik 
wał się Edmond_ O!Brien, 


00 UJRZYMY 


























Poeta 
naży- 








R. i S.M. (Szczecin): Film „Kor- 
rż Siedmiu nórz" (nie „muż”, jak 

Panowie uznali za stosowne napi- 
sać, ulcaże slę na ekranach pt, „Mor- 
skt Jastrząb”, 

Błaszak (Poznań): O sprawie bia- 
tych napisów na białym tle. pisaliśmy 
ju nieraz, Niestety, nie, posiadamy 
Jeszcze należytych urządzeń tech 
nicznych. 

u. $. (Gdynia): Jeżeli ma pan da 
wyborii krótką, lakonieżną 1 nie zaw- 
Sz słuszną w treści notatkę | poważ. 
ne obszerne opracowanie tego samejto 
tematu — oczywiście, większą UWagę 
należy przywiązywać do oceny stac 
rannie przemyślanej, W, bieżącym se 
zonie „Film Polski" zachowuje 
wszystkie swoje kontrakty zagranicz. 
ne, obszerne omówienie planu _sześ. 
ciatetniego w dziedzinie kinematogrz 
fit drukowała „Gazeła Filmowa”, in- 
formacje o filmie o Chopinie będzie. 
my zamieszczać w miarę otrzymywa- 
nia konkretnych wiadomości. wreszcie 
„Ulica Graniczna” weszła już na e- 
kra_ polskie, 

1gor (Wrocław): W swym bardzo in- 
tęresującym | llście porusza, Pan 
zbyt wielką ość zagadnień, byśmy 
mogli być w stanie odpowiedzieć na 
wszystko. _ Większość wymienionych 
filmów  traneuskich i węgierskich zo- 
baczymy. W spisie dobrych. filmów 1 
artystów. nie uwzględnia Pan zupełnie 
ak ważnej, wychowawczej roli filmu. 
Wśród ludzi” należy niewatpliwie do 
ilasycznych fllmów | kinematografii 
Tadzieckiej, podczas gdy „Wesoły 
pensjonat:*" był / tworem zdecydowanie 
bezwartościowym. 

B. Szypulska (Łódź): Redakcja nasza 
nie odpowiada na listy z pytaniami, 
czy w, takim a takim mieście wyświe. 
lane będą te czy Inne filmy lub na. 
wet wznowione uprzednio wyświetla: 
ne. Sprawy te decydują: Centralny 
Zarząd _ Rozpowszechniania - Filmów 
I Okręgowe Zarządy. 







































































Zdjęcia polskie w tym numei 
1 fotoreporterzy 

pabrowiech 

W. Sadowski. 





MŁODA GWARDIA 
(Molodaja_ Gwardia) 

Scenarlusz wg książki Fadiejewa — 
Sergiusz Glerasimow, 

Realizacja: jusz. Glerasimow. 
W. rolach głównych: Tamara Maka. 
rowa, W. Chochriakow oraz studenci 
Państwowego Instytutu Filmowego w 
Moskwie: W. Iwanow, I. Makarowa, 
N. Mordiukówa, A. Czemodurów i 
Produkcją: Studium Filmów Arty- 
stycznych Im. Gorkiego w. Moskwie 
1848 r). 

Film 6 bohaterskiej walce radziec- 
kiej młodzieży  komsomolskiej w la- 
sach. okupacji niemieckiej, 


o 


KARIERA 
(Kariera) 
Scenariusz wg _opowiadariia J. Mo- 
rawa — K,_ Stekly. 
Karel Stekly. 
F. Burlan. 
Maria Vasova, 

















nadlslay Bohac. 
produkeja: | Czeskoslovensky Statni 
Film (1948 1). 

Dzieje kariery czeskiego kapitalisty 
sprzed wojny światowej, omówione 
frzy zastosowaniu nowoczesnych me- 
od kinematografii 


o 


PODRÓŻ W NIEZNANE 
(Quatro pasi tra ie nuvole) 
Scenariusz: ©, Zavattini, P, Tellini 
a> Amato. EO 

eżyseria: „Alessandro. Blasetti. 
Arażykać A. Gicognini. 

W rolach GlównYch: Gino 
Adriana Beneltl 

Produkcja: Ente_ Nazionale. Initi- 
ie. Cinematogratiche (943-E). 

slim. zoztrząsa odwieczny. „próblem 
przesądów dotyczących * nieślubnych 
dzieci 








Cervi, 








że wykonali operatorzy 
Filmu Polskiego": Jerzy Baranowski, 
1 W, Kondracki, K. Szczeciński, 8. Śluzar 
zajęcia teatralne wykonali 


M, Lub- 


czyńska (Walszawa), L. Hartwig (Lublin), M. Frank- 


furt (Łódź). 


HIM 


Dwutygodnik 







Wydawca: 


REDAKCJA. WARSZAWA, ul. Marszałkowska 56. Teleton 8-57-09 
PRZEDSIĘBIORSTWO PAŃSTWOWE „FILM, POLSKI” 
Simy" e zeguęna twżladanie ha kome I. R. b. MA "oriż 0, czytelne 


Sypelnianie: Blankietów. 





REDAGUJE ZESPÓŁ 


Odpowiedzi redakcji 


„Siódemka: Na ogół zgadzamy się 
x/Pańskim zdaniem co do filmu 
„Skarb” oraz niektórych uwag co do 
Sbsady. Sądzimy, że Chojnacka byla 
rzeczywiście bardzo typowa 1 na 
miejscu, 

Uczestnik XI Zlotu Sokola: Jeżeli 
silm czechosłowacki wyprodukuje 
istotnie reportaż ze Zlotu Sokołów w 
Pradze, to będzie on niewątpliwie 
wyświetlany w Polece, 

Ww, Szczepanowski (Łódź): Elisabeth 
maylor miała 12 lat w chwili nakrę- 
nia filmu „Wielka. Nagroda”. 

Ww. R. (Szczecinek): Adres Roberta 
viehoty: /Ceskolowensky! Statny Film, 
Praga. 

Elisabeth Taylor nie ma nie 
lnego z Roberlem Taylorem. 
Zbieżność nazwisk. przypadkowa, 

Wiesia G, (Warszawa): Filmy cze- 
skie będą grane w Polsce w dalszym 
ciągu. Naszym zdaniem Maureen 
O'llara nie jest aktorką utalento- 

K. Maclejewski (Bogatynia): Belita 
występuje nadal w filmach amery- 
kańskich. trzeciorzędnych wytwórni. 


Laureat z Gliwic: Nie mamy żad- 
nego wpływu na sprzedaż biletów ki- 
nowych dla Zw. Zawodowych. Sy. 
stem sprzedaży został ustalony dla 
calej Polski, 

Arletty (Gdynia): wydział aktorski 
nie będzie otwarty w, bieżącym roku 
w Szkole Filmowej, Wiera. Merecka: 
„Mosfilm* Moskwa. 

Jola (Pruszków): W filmie „Śwl- 
niarka | pastuch" rolę świniarki gra” 
16 Maryna Ładynina, 


£dward Kolman (Warszawa): Życio- 
rys Poli Negri podaliśmy w numerze 
18 „Fllmu* z roku 1947, Nie znamy 
wojennych losów tej gwiazdy. 

Tiójka z Kalisza: Do Nataszy Tań- 
skiej można pisać po” polsku. Marta 
Ekterth występuje w Nowym Jorku, 
w. filmie nie gra. 

















Kinomanka ze Sosnowca: Nie bat- 
dze rozumiemy list, gdyż jest jasne, 
że w jednym fllmie mogą z powo- 
dzeniem grać obok siebie i Phyllis 
Calvert 1 Jean Kent. 

Pr. Fr. (Warszawa): W Ameryce ist- 
nieje wszechwładna | najbardziej na 
Świecie reakzyjna cenzura filmowa, 
sprawowana przeź zrzeszenie „Legion 
ot decency'. Cenzura ta zabrania, 
aby jakikolwiek ksiądz na ekranie 
wykażywał, najmniejsze nawet choć- 
by wady. Z tego powodu scenarzyst. 
Ka filmu „Dzwonaik z Notre Dame* 
musjała zmienić. archidiakona Frollo 
w prokuratora Frollo. Zmiana tekstu 
arcydzieł literatury nigdy jeszcze nie 
powstrzymała scenarzystów  Holly- 
wood od barbarzyństwa, 

Zbych z Lublina: Pyta Pan: „Czy 
czternastoletni chłopal może napisać 
do Duszyńskiego | liczyć na przychyl- 
na odpowiedź". Sądzimy, że tak, 
chociaż zależy o co pyta. Greer Gar- 
son” jest Trlandką. 

Sfinks: (Chorzów): Może Pan nabyć 
brakujące _numery | „Kinotechnika' 1 
„Gazety Filmowej",' przesyłając odz 
Powiednią kwotę pieniędzy wraz z 

azem numerów, o jakie Panu 
chodzi. 

Niezadowolony Ryszard: 
wim” się. 

Tadeusz M. (Rzeszów): List przeka- 
zaliśmy” „Kinotechnikowi”. 

Stały czytelnik z Warszawy): Zga- 
dzamy się z opinią Pana | jesteśmy 
na dobrej drodze zmiany naszego pi- 
sma na tygodnik. 

«. 3. (Wałbrzych): Jak się dowia- 
dujemy, książki wydawane przez In- 
stytut Filmowy mają się ukazać Z 
pewnym opóźnieniem, 

Ryszard Pieśniewski (Sopot): Nie 
wiemy, dlaczego w Sopocie nie sprze- 
daje się programów filmowych gdyż 
drukuje się je do wszystkich filmów 
| rozsyła do wszystkich. miejscowości. 

















Nie dzi- 





Już wyszła z druku książka 
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NIESŁAWNY EPILOG AFERY JOHNSTONA 


W druglej połowie grudnia w Los Angeles odbyła się pierwsza z szeregu 
rozpraw sądowych, wytoczonych wielkim wytwórniom przez scenarzystów 
zwolnionych z pracy za odmowę zeznań przed komisją działalności „anty- 


amerykańskiej 





Proces wytoczony wytwórni Metro-Goldwyn-Mayer przez scenarzystę Le- 


ster Cole zał 





ńczył się wyrokiem, 





nakazującym wytwórni wznowienie ze- 


rwanego kontraktu | wypłacenie półnego honorarium za csły okres od dnia 


zwolnienia z pracy, 


Zarówno werdykt przysięgłych, jak sędzia Yankwich w motywach wyroku 
stwierdzają, że odmowa zeznań przed komisją „antyameryktńską” nie sta- 
nowi podstawy do zerwania umowy | że wytwórnia nie ma podstaw do pó- 
woływania się na klauzulę „moralności, którą usiłowała obronić swoje sta- 


nowisko. Postępowanie" scenarzysty Gole, 


który odmówił ujawnienia przed 





komisją swego stosunku do komunizmu, jest Całkowicie zgodne z przyjętą 


moralnością | nie stanowi naruszenia porządku publicznego. 


Równocześnie 


sędzia oświadczył, że Erik Johnston, prezes MPEA, który był przesłuchiwany 
Jako świadek w czasie procesu, przez presję wywieraną na wytwórnie, dąży 
do wciągnięcia ich w aferę antykomunistyczną. Sędzia przyrównał działal. 
ność Johnstona do procesów czarownie w czasach kolonialnych. Cromwella 


1_ nazwał ją 
dział: „Nietot 





dogmatyczną. doktrynerską | absolutystyczną 
rancyjna postawa myślowa. istni 
od dawna, W przeszłości ograniczała się jednak do pewnego typu księży. 





. Sęazia powie- 
Ja w Śtanach Zjednoczonych 








P. Johnston dowiódł, że obecnie dotarła do uświęconych przybytków wiei- 


kich interesów", 


Johnston broni się, że nie żądał od wytwórni zwolnienia pracowników „po- 
dejrzanych" o sympatie lewicowe, ale że w bezpośrednio podległych sobie 
instytucjach nie powierzyłby nigdy" komuniście odpowiedzialnej pracy, 


Dowodem udziału Johnstona w tej niesławnej aferze jest to, że represje 


w stosunku do tzw. 


dziesięciu z Hollywood", tj, tych filmowców, którzy ad: 





mówlit zeznań przed”'komisją. „antyamerykańsieąt, zaczęty się dopiero Po że: 
braniu MPEA. w miesiąc po. brzestachaniu filmowćów przez: kbrnieję. 


Wyrok sędziego Yankwich będzie traktowany jako precedens w dalszych 
W. W. 


procesach tego typu. 


NN——L,>)>o on 


Zdjęcia zagraniczn 

Statni Fih *(E: 

Stami Flim (Czechostowacjaj, „Glvirahit A. 

Rank (Wielka Brytania). oraż wParamownie 1 
"przez MB. 


Ceskoslovei 





Brothet 









2 180—, Pro- 
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